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TEXTE DU CONTRAT

ENTRE

La Cité de Montréal

ET

La Compagnie de» Tramways

de Montréal

Le présent contrat a été fait et paaaé soua l'autorité

des lois 7 George V, chapitre 60, section 28, et 1 George
V, 2ième session, chapitre 77, et a été ratifié par la loi 8,

George Y, chapitre 84, section 75, sanctionnée le 9 fé-

vrier, 1918.
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TEXTE D^ CONTRAT

L'AN MIL NEUP CENT DIX-HUIT, la Tingt-huitiABW ioor

da JuTter, darut Mtra JEAN BAUDOUIN aornàgDà, notaira

publie pour la ProTinea <la Québao, an CauuU, rMdant at pnti-

quant an la CM da Montréal, dana la dite Prorinaa da Québae,

ONT COMPARU:

LA CITE DE MONTREAL, eorporatioa léfalemaat «oaati-

tuéa, ayant aa prinàpala plaee d'affairaa dana la Cité da Montréal,

Diatriet da Montréal, id rapréaentéa at agiaaant par l'honmabla

JOSEPH PHILIPPE BABY CASQRAIN, da U Cité da Montréal,

mambia du Sénat du Canada, l'honorable CHARLES PHILIPPE
BEAUBIEN, da la C.«é d'Outremont, membre du Sénat du Cana-

da, ALPHONSE VERVILLE, de U até de Montréal, député au

Pariement Fédéral, CHARLES LAURENDEAU, de U até da

Montréal, Coi* . *u Rd, Avocat en Chef de la Cité do Montréal,

et ARCHIBAI /. STEVENSON, de U Cité de Montréal, eomp-

taUe licendé, n»^méa pour lea fine dee préeentea par la loi 7, George V,

Chapitre M, Seetion 28,

IT

LA COMPAGNIE DES TRAMWAYS DE MONTREAL

oorporation légalement oonatituée, ayant aa principale plaoe d'affairée

dana la CSté de Montréal, iei repréaantée et agiaa«nt par Monaieur

Edmund Arthur Robert, eon Préeident, et par Monaieur Patrick

Dubée, eon Secrétaire, toua deux de la Cité de Montréal, et en leur

dite qualité, dûment auto» i» aux fina des préeentea par une réeolu-

tion adoptée à uae aaaemblée des Directeurs de la dite Compagnie

tenue le yingt-aixième jour de janv -tr, mil neuf cent diz-huit, dont

copie certifiée restera annexée aux préeentea, aprèe avoir été àgnéo

par le notaire aouasigné, no variatur.

Leaquellea parties ont dédiuré avoir fait lee conventions snivantaa:



•oatm, à qwl*AmncLB 1. - A«

A. - Lw aeto "U OU» iigMlMi U CH4 d» llMtetel;
B. - Lh Moto "U OoapHirft» ricBiflMl te Coa^ <:«<• *•

TtaawBjw dt ll«i«rtal, m te CoBpi«Bi« d« T»»airayi »• Moi».
tftol MapfMd toatw Iw Coapa-aiM d* Trutmyi qn'all* eoa.
Ml* o« MMrtlm, oa doBt «Ha «nm o« tmwn l« pouvoin.
tnaMêm, priviUpa m Mtrai énUa, tott tow m* bob ou aonia Mtra MM. i««qw MB peavàii% fniMUMi, ptItUAim oa ai»-
tiw dfoito Mst tmn^i dus to tani«oii« eouTwt |»r to pNNBt ooBtn».

C. - L« aoto "U ComaiMloB" lécBiflMit U CommMo*
dM Trukmjn d* lloatotel erM« pw I* prteat eoBtnt

D. — U mot "«vahwtk»" rigirite l'AvaloâtioB fait* pw L.
A. Hwdt. D. W. OiUyto tt A. H. Upiwr* d« l'*voir mmUiM (phyiiosl
MMta) dt U CoapagBto tt rapréMnto, pour Im flna du pr<Mnt eon-
tnt, Ia valmr d* ett »voir owtérM au tranU (SO) juin mil Muf Mot
4i>-Mpt (1917). Copte d« eotto éviUttatioB «I joiato au prtMBt
•oatiBt eoBiBM «4dnlo A.

E. — Ua BMta "Valottr da CBptUl" (Ctpital Valut) rigaifloBt,
pour Itt fiBt du préatat ooBtrtt, It toBun* dt trtBtMiz millioBt,
dtux ttat quatn-vin(' ix aiiUt dtiu mbI quttrt-vingt-quiut doUan
(l36,38e,3M.OO) tt oo. matât tout ajouté qui y ttra fait

COMMU8ION DK COmUOLE. NQMIHATIONM an MiMMiia, crc

ABTICLE a. — n att «vM par Ita préatatta uaa ComatiaaioB da
CoatWUt qui awa eoaaua at dMgaét aoui le aom dt "La C0MMI8-
8IOW DES TRAMWAYS DE MONTREAL" tt qui astrotra laa
pouyoira at axéeuttra laa daroira qui lui aoat aMigaéa par ea eoatrat.

ARTICLE 8. — La Comaiiaaioa aara eompoaéa da troia aiam-
braa qui aaroat aomméa par la Liautaaant-Qouveraaur ea Coaaall
immédiatoaieat afwèa la aiiaa ea virieur du piéaeat eoatrat.

La Préaidaat at la PrMdeat auppiéaat de la Commiarioa aeroat
nomaiéa par le Lieutenant-Gouveraeur ea Coaieil.

Laa mambrea de la Commiaaioa derroat réaider daaa le terri-
toire aoua le eoatWUa de la Commiaaion.

Avaat d'entrer ea foaetions tout membre de la Comaiiaaioa
devra prêter aaraieat devaat un Commiaaaire de la Cour Supérieure
du diatriet de Moatréal, de remplir fidèlement et aana partialité
lea devoira de aa charge.

ARTICLE 4. — Toute vaeaace eet rem-' *r le Lieuteaant-
Qouveraeur ea Conaeil auaaitdt que cetU vaeauce eat portée à aa
eonaaiaaanoe.

Nulle vaeaaoe n'entrave le droit des membrea reatont d'exercer
leura foaetioaa.

ARTICLE 5. — Tout membre de la Commiaaioa aéra aommé
pour dix (10) aaa et tieadra oa charge duraat boane coaduite; in^'»
il pourra, ea tout tempe, être deatitué pour eauaa par le 'lieuteaaat-
Gouveraeur ea Coaa^.



AmnOLS ». -U Ott «1 fai XJompÊ^à» MHWI mmI I» diaH
r yoto é» bnf <'t 9«»iinrnkalo «torMl 1» Oow ••

4« DMfM d* MoMrtel, ki éwWiiHo» d'MMaa
la Ob«m<mIi>« poor ttwml», wtniylioa, nfai o^

et iMiplir d* boaa*M hs poavoln oa Im d*T«in qiri li>i tMt i

parM MStrat, o« 'il dtvtaat tekabite pow MM 4m I

> l'aHMa Mivaat.

ARTIOLI 7. — Lh MMnbna da la OomalMloa ai

fait* partia d'aamiB eorps elnr|4 da gouTaratr o« d'adaUaiatfar

Im affaifM da la 0H4^ oa d'aaa avlta eorporatioa auMpala int^
MMia, ai étra à l'aapM d'oaa dM parttM on d'aaa aatea eorporatioa

muaieipala tal JTMiii, • auavae eapaaiU, ai lira aatioaaairM o«
portaun da boa* on d4baataiM da la Compagala, al aroir diraet^

Mat oa iadlraatciaaat ua «oatrat ou na iatMt daaa ua aoatrat aroo

l'oBa dM partiM ou avae uaa antra «orporatioa moaieipala iat*>

laMrfa, OH daaa dM iavastioas, i^panila, wanhIaM, proeddfc oa
artidM broratéa plojrte ou qui poavaat étra aoiplojr^ par la Com-
pagaia, ai Itra «otioaaalrM daaa aaa aompaiaia qui a ua oMitrat

ou ua iatérét daaa aa ooatrat avr- ' -la dM partiM ou avae uaa aatra

oorporatioa muaieipala tatiriMéi, :ji Atra «MBabrM da l'Aa^ambl4a

UgidatiTa ott da OoBMil L4|idatif da Mtta ProTiBM.

ARTICLE 8. — La quorum dM aiMinbMM da la CommiMioa «at

da daux at ehaqua mambn a'a qu'ua vote.

bUa mt prMd«a par la pr«-Ea l'abaMMo da
ridant mppMaat.

Touta déoirioa de la CoBiaiia^ioB, pour avoir effet, doit rdoair

le eoBooun de deux aiembrM.

ARTICLE 9. — La remua iratioa dM oMmbrM d) la Commiarioa
ara fixée par le LieutaBant-OcuverBeur en Coaeeil et Mra payable

menraelleateat par la Compagnie.

ARTICLE 10. — La Commiaiion devra adopter de4 tir'^ iraur

M gouverne et pour la eonduite dM affairM qui aeront porté >< devant

elle.

Cm réglM aeront obligatoirM loraqu'ellM a.: ..t été approuvéea,

aftfèa avia à la Cité, aux autrM eorporationa munidpalM intiraMéei

et à la Compagnie, par la Commiaaion dM ServioM d'Utilité Publique

de Québec qui Mt autoriaée i ee faire.

Cm rè^M pourront être modifléM de tempe à autre, aujet i la

même approbation.

ARTICLE 11. — Toute déeiaion auaeeptible d'appel tendue par

la CommiMion aéra aignifiée Mna délai à la Qté, i la Compagnie et

à toute autr9 partie en eauM, en leur tranamettant une eopie de telle

déeiaion par la poète, aoua envdoppe reconunandée, ou par un hoiaatar

de la Cour Supérieure qui fera rapport aoua aon aerment 'ofltoe.



ABTICLE 13.—Lft ComniMioa m rtadn «imiim dMaioa
avant d'avoir ni» tout intirit an damaurt d'étra aatandn.

ARTICLE IS.—La CeautiMioa dam aatandra at déeidw tonta

plaiata ev damaiida qui aara poiiéa davaat alla varbalaiiiaat ou par

toit, par tovta paraoaaa qualaonque.

ARTICLK 14.—La ConmJMioii tiandra un eompta-randu axaet

at fidéla da aea aaaembléeo, d«a proeédurea faitaa darant alla at dea

dMaiona qu'alla randra, et lea minutas da toute aMembMe seront

signées par le président de l'assemblée et par le secrétaire.

APPEL DES DECISIONS DE LA CUMMISSION DES
IVAMWAYS A LA COMMISSION 1»S SERVICES

D'UTILITE PUBUQUB DE QUEBEC

ARTICLE IS—n y a appel par toute partie en eauae, par la

Compagnie, par la Cité ou par toute corporation municipale inté-

ressée, à la Commission des Services d'UtUité Publique de Québec,

de toute décision de la Commission sur toute question de droit et de

compétence relative au présent contrat, ainsi que de toute décision

rendue par la Commission dans les cas mentionnés aux articles sui-

vants du présent contrat:

(a), dizHwpt (17), tel que prévu au dit article pour la revision

des dépenses de la eommission; (b), vingt-huit (38); (e), trente-deux

(33) et trente-huit (38), lorsque la décision de la Commission im-

^que une dépense excédMit cinquante mille dollars (tM,0OO.);

(d), de la décision de la Commission rendue en vertu du dernier alinéa

da l'artikie trente-trois (33); (e), trente-quatre (34); (0. toute décision

de la Commission rendue en vertu de l'article soixante-et-onse (71),

td que prévu au dit article; (g), soixante-seise (76); (h), de toute dé-

eiston de la Commission fixant 1« tarif du fret en vertu de l'article

quatre-vingt-trois (83); (i), quatre-vingt^ept (87); (j), quatre-vingt-

douse (93).

Cet appel eat final, excepté sur les questions de droit, et doit,

à peine de déchéance, être interjeté dans les quinse jours de la date

de la signification, par la Commission, aux ps^ties intéresséss, d'une

copie de la décision rendue.

Cet appel est formé an moyen d'une inscription déposée au
bureau du Secrétaire de la Commission des Services d'Utilité Publique

de Québec, et avis doit en être rigniCé aux autres parties en cause

ou à leur procureur.

En décidant sur cet appel, la Commission des Servieee d'Utilité

Publique de Québec peut confirmer, infirmer ou modifier la décision

de la Commission et rendre toute décision qui, dans son opinion,

aurait dû être rendue par la Commission.

ARTICLE 16. — La Commission des Services d'Utilité Publique

de Québec procédera, sur tout appel porté devant elle en vertu du
présent contoat, comme si le litige ou l'affaire avait origine devant elle.

DEPENSES DE LA COMMISSION

ARTICLE 17. — La Commission a le droit d'engager un se-

crétaire et les emi^oyés dont elle a besoin pour lui aider à remplir

4



Im deToin qui lui Mat imptMés par h préMnt contrat et de Ibnr tour

Mlain, d« prandn l'kvia d'experts et d'avoeate et de payer à eee

npuU et avoeata laa honoraire* qu'elle croit juetoa, de m proeurer

daa bureaux eonvenablee ainai que tout oe dont elle a baeoin pour
lui permettre de remplir eee devoin avec diligence et eSeacitA.

Toutaa len dépenaee néceanirae faitee par la Commiaeion dans

et pour l'exercice de eee fonctions, y compris la rémunération de

ses membres et le salaire de ses employés, sont à la charge de la

Compagnie et font partie de ses frais d'exploitation.

La Compagnie devra payer eee dépenses sur demande de la

Commission.

La Compagnie pourra, s'il y a lieu, en procédant comme sur un
appel ordinaire, faire reviser ces dépenses par la Commission des

Serviœe d'Utilité Publique de Québec, qui est autorisée à ce faire.

EXAMEN DES LIVRES, ETC.. PAR LA COMMISSIONi

ARTICLE 18. — Pour lui permettre d'exercer tous les pouvoirs

et de remplir tous les devoirs qui lui sont assignés par le présent

contrat, la Commission a le droit, par elle-même ou par ses employés,

en tout tempe, d'examiner tous Im dossiers et autres documents de
la Compagnie et de visiter les propriétés de la Compagnie mais pour
examiner, vérifier ou auditer la comptabilité de la Compagnie, la

Commission devra employer un comptable licencié, si elle ne le fait

pas elle-même.

ARTICLE 19. — La Commission devra chaque année faire un
rapport à la Cité sur les conditions du compte capital de la Com-
pagnie et des autres comptes se rapportant à l'entretien et aux renou-

vellemenU, ainsi qu'aux comptes de Réserve et d'Abaissement de
Tarifs.

JURIDICTION DE LA COMMISSION DES SERVICES
D'UTILITE PUBLIQUE DE QUEBECi

ARTICLE 20. — Les pouvoirs conférés par le présent contrat

à la Commission n'ont pas pour effet de soustraire la Compagnie
à la juridiction de la Commission des Services d'Utilité Publique de
Québec. Mais pour éviter tout conflit de juridiction, il est convenu
que toute demande ou plainte de la juridiction de la Commission et

qui pourrait être portée devant la Commission des Servicee d'Utilité

Publique de Québec contre la Compagnie, devra être initiée devant
la Commission. Dans le cas où l'appel n'est pas donné en vertu du
présent contrat, ou l'appel étant donné, cet appel n'est pas interjeté,

ai la Compagnie néglige ou refuse de se conformer aux décisions de
la Commission, cette dernière devra faire rapport à la Commission
des Services d'Utilité Publique de Québec, qui devra adopter toute

mesure et rendre toute ordonnanee qu'elle jugera nécessaire pour
mettre à exécution la décision de la Commission, de la même manière
et avec le même effet que si cette décision avait été rendue par elle.

Dans les cas où la Commission des Services d'Utilité Publique
de Québec décide sur un appel d'une décision rendue par la Commis-



on, m déoiaoB Mt» nÙM à ejrfeutioii par elle oomim n elle avait
déàdé en premiète inatanoe.

Las dispoaitioiiB de cet artiole, de même que l'appel accordé en
ertu de l'article quinae (15) ci-deHus, sontmu préjudioea aux amendée
et ptealit4i impoaéea à la Compagnie par le préaent contrat.

ARTICLE 31. — La Commiieion aura en aucun tempe, aprèa
avoir entendu ka parties, le droit de changer, modifier ou abroger
une déeiaion qu'elle aura rendue, excepté dani le cas où un appel a
été interjeté.

ARTICLE 23.—Toute demande faite à la Comminion et rejetée

ou refuaée par elle, pourra être faite de nouveau en aucun tempe.

OBJET ET DUREE DU CONTRATt

.
ARTICLE 23.— Dan* l'opinion commune des parties contrac-

tantes l'objet du présent contrat est d'assurer à la population un
système de transport et des moyens de communications rapides et
efficaces.

ARTICLE 24.—En exécution des lois I George V, 2ième Ses-
sion, chapitre 77, sections 14 et 15, et 7 George V, chapitre 60, section

28, la Cité accorde à la Compagnie, aux conditions mentionnées au
présent contrat, le privilège de construire, équiper, maintenir et
exploiter, de la mise en vigueur du présent contrat au vingt-quatre
mars mU neuf cent anquante-trois (1953), im système de tramways
de surface dans la Cité, telle qu'elle existe maintenant et telle que
plus tard agrandie, et la Compagnie s'oblige de construire, équiper,
maintenir, entretenir et exploiter à ses frais, le dit système de tramways
suivant les prescriptions et pendant Ta durée du présent contrat.

En conséquence, à partir de la mise en vigueur du préaent contrat,
les privilèges, droits et franchises que la Compagnie possède actuel-
lement dans la Cité pour les fins ci-dessus et qui lui résultent de la loi,

de contrats, rè^ements, résolutions ou autres actes, sont annulés;
et les privilèges, droits et franchises qu'elle possède ou possédera dans
d'autres territoires pour les mêmes fiiis seront annulés par le seul fait

de l'annexion de ces territoires à la Cité, lesquels territoires devien-
dront alors soumis au présent contrat.

ARTICLE 26.—La Compagnie ne pourra, directement ou indi-

rectement, vendre, céder, transporter ou louer, en tout ou en partie,

son système de tramways situé dans la Cité, ou en dehors, ni les

droits qui lui sont conférés par le présent contrat, ni les droits qu'elle

possède ou possédera en vertu de contrats, règlements ou résolutions
consentis ou qui seront consentis en sa faveur par la Cité ou par
d'autres corporations municipales.

Cependant la Compagnie pourra faire toute nouvelle convention
de fidéioommis (trust deed) afin de lui permettre de renouveler ou
remiriacer les obligations hypothécaires créées par les conventions
de fidéieommis (trust deeds) en vigueur le trente (30) juin mil neuf
cent dix-sept (1S17), et les débentures au montant de un million
cinq cent mille dt^lars ($1,500,000) échéant en mai mil neuf cent
vingt^eux (1922).

ARTICLE 35a.—Nonobstant les dispositions de l'article précé-
dent, (25), la compagnie aura le droit de vendre la partie de son sys-



tème <te truBWAyi eonnue Mua le nom de TERMINAL DIVISION,
pourvu qu'une ligne eoit oonstraite dMU une même direetion pour
donner un aerTioe auM MmbUble que poenUe que eelui donné par
U licne aetuelle, «Tant 1» diaeontinufttion du eenriee netuel, d»na lea

munieipalitée deeeerviee par Imdite ligne, aux terme* et eonditiona

que la eommiMÏon approuvera. (14 Qeo. V., eh. 104 8ee. 1).

ARTICLE 24.—La Compagnie s'engage à garantir la Cité contre

toute réclamation qui sera faite contre elle et à l'indemniaer de toute

condamnation qui pourra être prononcée contre elle, à raiaon de la

oonetruetion, de l'ezistenee, de l'entretien, des réparations ou de
l'exploitation du dit système de tramways.

ARTICLE 27.—La Compagnie ne peut se livrer, dans la Cité
ou en dehors, à aucune opération industrielle ou eommerdate autre
que celle qui fait l'objet du présent contrat ou qui y est relative.

ARTICLE 38.—La Compagnie ne peut faire ni laisser circuler

sur ses voies dans la Cité ou en dehors, des voitures d'une autre Com-
pagnie, ni raccorder ses voies avec edles d'une autre Compagnie,
sans le consentement de la Commission. Cet artide n'aifectera pas
l'arrangement intwenu entre la Compagnie et la Montréal and
Southern Counties Railway Company rdativement à cette partie de
la voie de la Compagnie située sur la rue McOUl, entre les mes Youville
et Commune.

ARTICLE 29.—Sujet aux disposiUons de l'artide trente-deux

(82), les chars de la Compagnie, dans la Cité et en dehors, seront mus
par l'âeetridté ou par tout autre pouvoir moteur, autre que la vapeur,
approuvé par la Commimion, et la Compagnie continuera, pour le

IHésent, à se servir du système connu sous le nom de "TroUey Sjrstem".

AMEUORATIONS ET PERFECTIONNEMENTS

ARTICLE 80.—Les voies de la Compagnie et tous leurs acces-
soires, le matérid roulant et toutes autres choses servant à l'exidoita-

tion du dit système, dans la Cité et en dehors, devront être •'t mieux
perfectionnés et des plus modernes, construits ou faits suivant lee

rè^es de l'art et avec des matériaux de première qualité.

ARTICLE 81.—La Compagnie devra maintenir constamment
son système de tramways, y compris tout ce qui s'y rattache, et sert

à son exploitation, dans la Cité et en dehors, dans un bon état d'en-
tretien et de réparation, de façon à pouvoir donner un service rapide,
sttr et eiBcaee, suivant l'intention du présent contrat.

ARTICLE 83.—La Compagnie devra tenir compte dans son
exploitation de toutes les amdiorations et de tous les perfeetionn»»
ments se rapportant à qudque partie que ce soit de son système,
dans la Cité et en dehors, y compris le matérid roulant, dont l'appli-

cation viendrait à être reconnue avantageuse, et die devra les réaliser

sur l'ordre de la Commisdon dans le délai que cette dernière fixera.

CONSTRUCTION UE. NOUVELLES VOIES

ARTICLE 88.—La Compagnie devra construire et mettre en
exidoitation les voies doubles suivantes, le ou avant le premier no-
vembre, mil neuf cent dix-huit (1018), savoir:



(») 8w !• ru. 8t.P*»d«.. d* I» rue d0 L'EgliM su Boul«T»id
MoBk et eur le BouleTmni Monk, de U rue St-Petriee & le rue AlUrd,
eee voiee devent être rMooid<ee eux roiee de 1» rue de l'E^liae.

(b) A pertir de l'Arenue Weetmount eur la piopriM de la Com-
pegDie, mue eur ie Cheiù* de i;. C6te dee Neiges juequ'à Queea Mary
Road, avee raeeordeiaeats, direetion Est et Oueet, aux rdee aetuelleeur eette dernière rue.

(0) Sur l'Avenue du Pare, A partir de l'Avenue Atlantie Jusqu'à
to nw BMumont, sur la rue Beaumoat, de l'Avenue du Pan k la rue
Biefcerdike et sur la rue BiekerdUce jusqu'à la rue BaU.

(d) Sur la rue KeUy, dans le quartier Bordeaux, à partir de la
«are aetueUe d'Ahuntiie jusqu'à la rue Tolhuist, sur la rue Tolhurst
depœs la rue KeDy jusqu'à la rue Daié, eur la rue Das< depuis U rue
Toihunt jusqu'à U rue MeiUeur, eur U rue Meilleur depuis la rue
Daaé juequ'à la rue MoDuff, sur la rue MoDuff à partir de la rue
Meilleur juequ'à la rue Poinearré, sur la rue Poinean« à partir de la
rwrMcDuff, juequ'au Boulevard Gouln, avee lee raeoordemenU
néeeseairea pour relier oette ligne avee eelle qui eonduit au bae du Sault.

La Commission pourra suspendre la construetion de cette ligne
juequ à ce que U Cit< ait acquis le droit de paange néeeeeaiie. U
Commieeion pourra auwi changer la course de cette Ugne ai le droit
de paseage peut «tre • cquis par la Cite à meilleur compte à un autre
endroit.

Vu que lee travaux municipaux souterrains ne eont pas encore
faite sur U course de oette ligne, la Coiitmission pourra ordonner la
construction d'une voie «mple, mais cette voie devra êtn remplaoée
parune voie double loreque les travaux municipaux aouterraina aeront

(e) Sur la rue DeFleurimont à partir de la rue Chriatophe^Colomb
juaqu à U rue Papineau, avec raccordement aux voiea MtueUea de la
rue DeFleunmont et avec raccordement aux voiea de la rue Chriatophe-
Colomb et de la rue Papineau, direction Nord; sur le Boulevard Roee-
mont à partir de la rue Papineau juequ'au Boulevard Pie IX, avec
nccordemento aux voiea de la rue Papineau et du Boulevard Pie IX
direction Sud; aur le Boulevard Pie IX à partir du Boule .*rd Roee^
mont juaqu'aux voiea doublea actueUea du Boulevard Pie IX- aur la
rue BeHerfaaaae de la rue Henri-JuUen à la rue St-Denia, avec ra^rde-
menta aux voies de la rue St-Denia, direetion Nord et Sud; la conatruc-
tion de cea voiee devant former une ligne continiM depuia la rue St-
Laurent juequ'au Boulevard Pie IX inoluaivement, en paseant par
les ruea BeUeehaaee, St-Denia, DeFleurimont, Papineau, Boulevard
Roeemont et Boulevard Pie IX.

(f) Sur U rue IberviUe à partir de la rue Maaaon jusqu'à la rue
Bélanger, avec raceordemente aux voiee actueUee de la rue IberviUe
et de la rue Maaaon et avec raceordemente aux voiea à construire sur
le Boulevard Roeemont, direction Eat et Ouest.

Dans les cas mentionnée au préeent article, sauf les exceptions
qu 11 contient, les travaux devront être commencés le ou avant le
premier juin prochain et pourmiivia avec diligence.
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La CommiMion Mt eepe^dant autoruée à pralonfer Im déUii
pour l'cxéeutioii de oe« tnrMix U Compagnie établit devant elle,
la Cité ayant été entendue, qu'il lui est impoevUe de lee exécuter
dana oee délais.

ARTICLE 34.—La Compagnie devra eonatniire et mettra en
exploitation, dana la Cité ou en dehors, toute autra voie nouvelle
demandée par ellu ou par la Cité, ou par tout»» autre corporation muni-
cipale ai, dana l'opinion de la Commieaion, le. besoin* de la population
et du trafic le justifient et les conditions financières générales le
permettent.

Si, dans l'opinion de la Commission, les besoins de la population
et du trafic le justifient et les conditions financières générales le per-
mettent, la Compagnie devra construire et mettre en exploiUtion,
dana la Cité ou en dehors, toute voie nouvelle ordonnée par la Com-
mission, même si cette voie n'est pas demandée par la Cité, par une
autre corporation municipale ou par la Compagnie.

Dans chaque cas la Commission devra fixer le délai dans lequel
l'ouvrage devra étra fait ou complété.

I«s présentes n'auront pas pour effet d'enlever aux muoicipalitée
en dehors r<e la Cité la faculté d'exiger les routes et fiéquencee de
service auxquelles elles ont droit par leurs contrate. respectifs avec
la Compagnie.

ARTICLE 35.—Aucune voie nouvelle ne sera construite par la
Compagnie dana la Cité ou en dehors sans l'autorisation préalable
de la Commisaion.

ARTICLE 36.—En dehors du territoira à tarif uniforme le coût
de construction de toute voie nouvelle, ou prolongement de toute
voie existante et de leur explmtation ne devra pas étr« une charge
sur les ravenus de la Compagnie, en ce sens que les revenus de ces
nouvelles voies aovront être suffisanU pour ne pas affecter injuste-
ment le tarif des voyageurs et du fret pour les autres parties du systè-
me de la Compagnie,

ARTICLE 37.—Aucune voie de tramways ne pourra être con-
struite dans les paras publics de la Cité, excepté sur les Carrés Victoria
et Viger et sur ces derniers que lorsqu'il sera nécessaire de le faire
pour rencontrer les exigences absolues du trafic.

REPARATIONS ET DELAISi

ARTICLE 38.—La Compagnie devra, sur l'ordre et dana le
délai fixé par la Commisaon, faire à ses voies, aux pavages mis à sa
charge, à son matériel roulant ou i toute autre chose faisant partie
db son système, dana la Cité et on dehors, les modifications, additiona,
reconstructions, altérations ou réparations nécessaires.

ENLEVEMENTS DES VOIES:

ARTICLE 39.—La Compagnie devra, sur Tordra de la Com-
mission et dans le délai que cette dernière ftwra, enlever à ses frais
toute voie ou partie de voie, située dans la até ou en dehors, que la
Commisaion jugera et» devenuj inutile, ainsi que les poteaux, fils



m wÊbtm Mrraat à Mtta vote, et lafaiM à l'radfoit d* wtto vote •»
dM potMHu, h pftvaft pour eorrMpondM su iwto du pftYSfi de U iw
•t dM trattoto.

Si U Compagiito négUfa da faim m trarsil du» te dflai d-dMaus,
m iTiU ou la eorporatioB m!u>iei|Mto tntéwiaie, auiTant te eaa, poum
te fain aux frate de la Compagnie ar^e te eonaenteinent de te

Commiarion.

EXCAVATIONS, NIVEAUX, PAVAGES. »>OTEAUX,
EGOirrS, ETC.

ARTICLE 40.—La Compagnie, en oonatraiaant aee voiea dana
te Cité, aéra tenue de ae conformer au niveau dea différentea ruea dana
leaqueUea tea ditea voiea paaaeront, tel que fourni par l'Ingénieur en
Chef de la Cité, et elle ne pourra aueunement te ekanger.

ARTICLE 41.—En eonatruiaant ou reoonatruiaant aea voiea dana
la Cité, la Compagnie après avoir fait tea excavations et fixé ses raite

et autrea appareils nécessaires à l'explmtation de son cbemin, devra
enlever te auri^us des terres et autres matériaux tirés des excavationa
et reconstruire à ses frais cette partie de la rue où elte aura fait dea
fouillas pour y localiser ses voies, de manière à te remettre dans te même
état qu'elte ae trouvait au moment oik la dite excavation a été faite,

et employer à cette fin les matériaux que lu Cité jugera les plus avan-
tageux, pourvu que ces matériaux soient de même qualité que ceux
employés au pavage de cette rue ainsi creusée au moment où les

excavations ont été faites. Mais ai la Cité profite de ces excavations
pour substituer un autre genre de pavage plua dtependieux dans la

ou les dites rues, en tout ou en partie, la Compagnie aura alors le droit

de recouvrer de la Cité l'excédent du coût. La Cité aura cependant
la faculté de faire elle-même ce nouveau genre de pavage, mais elle

ne pourra charger à la Compagnie que le montant que cette dernière

aurait été appelée à dépenser pour remettre te rue dans son état premier.

ARTICLE 42.—Si en aucun temps un autre niveau eat établi

par la Cité dans une rue où les raite de la Compagnie sont posés, ou si

un nouveau pavage permanent, y inclus le macadam asphalté sur

base, est ordonné et posé par 1.: Cité sur rette rue, la Compagnie
devra, à ses frais, fairo les travaux aéistmtLj^ pour mettre aea voies

à cet autre niveau et refaire le pavage entre ses raite et dix-huit

pouces de chaque câté et entre ses voies, pour correspondre avec le

pavage ordonné p r la Cité.

ARTICLE 43.—Lorsque la Cité fera un premier pavage perma-
nent, y inclus le macadam asphalté sur base, sur une rue où la Com-
pagnie se sert de raite T, cette dernière devra, dana te délai fixé par la

Commission, et en temps utile pour ne pas retarder les travaux de
la Cité, remplacer à aes frais, ces raite T par des raite à gorge, ou de
tout autre modèle approuvé par la Commission, et faire à aa voie

tous les travaux nécessMres pour correspondre au pavage projeté.

Le pavage sera fait par la Cité et à ses frais.
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ABTICLK 44.—Si U Cité élMpt «m nw, U ComiNigiii« devra,

MF l'ordn d* la CommïMion, entorer m* poteaus et Ma voio, l'il

y a Mm, «t In NfdMer à l'endroit fixé par la CommiiaioB, le tout

aux fraia de la até.

ARTICLE 4S.—Lortqu'il deviendra néoeteaire de renouveler

dane la Cité un poteau en bois, la Compagnie devra lui «ubatituer

un poteau en fer.

Dans la eonstruetion de toute voie nouvelle, la Compagnie devra

se servir dans la Cité de pAteaux en fer.

ARTICLE 46.—La Compagnie doit tenir dans la Cité, à se*

frais, libre et en bon état de réparation, la partie des rues et du pavage

qui se trouve entre les rails et dix-huit pouces de chaque cAté des rails,

et entre les voies dans les rues où il y a double voie. A son défaut, la

Cité peut faira eea travaux aux frais de la Compagnie, avec le con-

sentement de la Commission.

ARTICLE 47.—Lorsque la Compagnie exécutera des travaux

dans les rues de la Cité, elle devra procéder avec diligence et sans

interruption, laisser sur les rues des espaces libres pour le trafic et

disposer ses luatériaux de manière à entraver le moins possible le trafic.

ARTICLE 48.—Si, pour permettra à la Cité d'exécuter par

elle-même ou par l'entremise de toute autre personne, dans une rue

où la Compagnie a des voies, des travaux municipaux quelconques,

il est nécessaire, dans l'opinion de la Commission, d'enlever et de

replacer les voies de la Compagnie, ce travail, y compris la réfection

du pavage entre les voies, entre les rails et dix-huit po<' .<» de chaque

cAté des rails sera fait par la Cité h ses frais La Compagnie devra,

si la Cité l'exige, refaire la partie de la voie enlevée aux frais de la

Cité, mais la Compagnie ne pourra réclamer de la Cité aucun dommage
pouvant lui résulter de l'interruption de son trafic ou pour autre cause.

ARTICLE 49.—Sauf dans les cas mentionnés aux articles

quarante-et-un et quarante-deux (41 et 42) ci-deasus et lorsqu'il es^

autrement pré>ru au présent contrat, lorsque la Compagnie fera des

tranchées ou des ouvertures dans les rues pavées ou dans les trottoirs,

la Cité refera elle-même le pavage ou le trottoir aux frais de la Com-
pagnie et sous ce rapport la Compagnie devra se conformer aux règle-

ments municipaux.

ARTICLE 50.—La Compagnie devra pourvoir au drainage de

ses voies suivant le système approu^ ' par l'Ingénieur en Chef de la

Cité et aucun raccordement avec les égouts de la Cité ne pourra être

fait sans un permis accordé par la Cité.

ARTICLE 51.—Sauf le cas de petites réparations courantes

(minor repain), la Compagnie devra, avant de faire, soit par elle-

même ou par l'entremis» de toute autre personne, dans les r;.a ou
places publiques de la wté, aucun ouvrage de constructiou ou de
réparation de ses voies, poteaux, conduites, etc., qui affecterait de
quelque façon le» pavages, trottoirs ou autres ouvrages municipaux,

obtenir un permis de la Cité.
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La Compagnis m poum non piua ehanftr, BMiditar an déplncwr
MMttB 4tottt, ragud d'égont, conduite d'Mu ou antn eoutruetioa
ootamiM nppartoanat à In Cit4, m^a la oonMntaaaant da aatta

daraièia, et »i tal ehanfamant, modification ou déplaMmant aal

oéeeanin, il devra étia fait par la Cit4 aux fraia d« la Compagnie.

CONSTRUCTIONS ETMATUIELSUJETS A L'APPR(»ATION
DE LA COMMISSIONi

ARTICLE 52.—La Compagnie devra, dana la Cité et en dehora,

M lenrir de rail* à gorge (grooved rails) ou de tout autre modèle
approuvé par la Commiaiion, dana lee ruée pavéea en pavage perma-
nent, y indua le macadam asphalté sur base, mais elle poum se servir

de rails T sur les autres niss.

ARTICLE 53.—Dans la até et en dehors, la largeur de l'entre-

voie, la largeur de la voie, le rayon des courbes aux tournants de rue,

la projection des dormants en dehon des rails, la largeur du matérid
roulant, le modMe des chars et de leun aecenoires, le tjrpe et l'empla»

cernent des poteaux, la localisation dea voieri dans les rues, la pesanteur

et le type des rails, les indicateurs signalant les points d'arrêt réguliers,

l'éclairage et le chauffage des ehan à voyageurs, la pesantettr Je*

chars à voyageurs aussi bien que celle des chars à fret et dt i' ^rs

charges maxima, le numérotage dea chars, le nombre maximum de
chars dont chaque train sera composé, seront sujets à l'approbation

de la Commission.

ROUTES OU CIRCUITS ET »RVICEi

ARTICLE 54.—La Commission devra déterminer de temps à
autre et suivant le besoin, tant dans la Cité qu'en dehors, la vitesse

des chars, les points d'arrêt et de correspondance, le service et la

fréquence du service, sur chaque route ou circuit, pour le jour et la nuit.

La Commission pourra permettre une vitesse excédant celle

fixée par la loi.

ARTICLE 55.—La Compagnie, dans la Cité et en dehors, devra
maintenir son service de tramways sur les lignes ou circuits mentionnés
à la cédule B, annexée au pr^nt contrat et en faisant partie, et

maintenir en vigueur sur chaque ligne ou circuit la fréquence actuelle

de service telle qu'indiquée à cette cédule, jusqu'à ce qu'il en soit

ordonné autrement par la Commission.
Les routes ou circuits établis par cette cédide pourront être

changés ou modifiés de temps à autre par la Commission, mais aucun
changement ne pourra être fait par la Compagnie sans le consentement
de la Commission.

ARTICLE 56.—La Compagnie devra mett<\> un agent à tout

point de correspondance que la Commission indiquera soit dans la

Cité ou en dehora. Cet agent devra remplir toute fonction que la

Commission déterminera.

ARTICLE 57.—La Compagnie ne pourra se servir dans le Cité

et en deho» de chars combinés pour les voyageurs et pour le fret,

le consentement de la Commission.
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REGLCMENTSi

ARTICLE ftS.—Dkiw U Cité et en dehon, il eet défendu d'entrer

dmaa un ebu ou d'en eortir à moins qu'il ne eoit complètement arrêté.

ARTICLE 89.—Dnna I* Cité et en dehors, let oondueteun et

lee agenta de eorrespondanoe devront pttrier les deux langues et annon-

eeront également dans les deux langues aux voyageurs les noms des

rues sur le parcours des ehan.

ARTICLE M.—Dana la Cité et en dehors, chaque ehar sera muni

d'un timbra avertisseur que fera résonner le wattman lorsque le ehar

sera à une distance de plus de quanrante pieds de chaque traverse.

ARTICLE 61.—Dana la Cité et en dehors, tout ehar à voyageurs

portera sur l'avant et sur chaque eAté une enseigne approuvée par la

Commisrion, indiquant d'une manièn lisible sa route et sa destination.

Après le coucher du soleil ces enseignes seront illuminées.

ARTICLE 63.—Dana la Cité et en dehors, tout char à voyageurs

sera bien ventilé et tenu en tout temps dans un bon état de propnté.

ARTICLE 63.—Dans la Cité et en dehon, la Commission détor>

minera le nombra de voyageurs que chaque char pourra contenir.

La Compagnie devra inscrira ce nombra en chiffres d'au moins 4

ponces de hauteur à l'extérieur de ses chars.

ARTICLE 64.—Dans la Cité et en dehon, la Compagnie aura

le droit de faira circuler ses chan sur ses voies ferrées de préféranee

à voûtes autres voitures, lesquelles devront, lorsqu'elles rançontraront

!ca dits ehan de la Compagnie ou iront dans la même diraction, laisser

le chemin libre à ces demien, et ne pourront pour aucune raison

obstruer ru gtner leur passage sur ses voies.

DROIT DE LA CITE DE SE SERVIR DES POTEAUX
DE LA COMPAGNIEi

ARTICLE 65.—La Cité aura le droit de se servir, sans indemnité

à la Compagnie, des poteaux de cette dernière pour y placer ses fils

pour télégraphe d'alarme, patrouille, et pour lumière électrique, ou

pour y établir des plaques donnant des indications d'intérêt publie,

de la manière fixée par la Commission, pourvu qu'il n'en résulte

aucune dépense à la Compagnie et que la Cité soit responsable de

tous dommages causés à qui que ce soit par suite de l'usage qu'elle

fera des dits poteaux.

NETTOYAGE, ENLEVEMENT DE LA miGEi

ARTICLE 66.—La Compagnie devra, d'après les instructions

de la Cité, voir à ce que sa i'oie ne soit pas couverte de neige et de

^ace et la Cité pourra, si elle le désire, enlever comme elle l'entendra,

d'un trottoir à l'autre, toute ou une partie de la neige ou de la glace

dans toute rue ou partie de rue où les chan seront en opération, y
compris la neige tombant du toit des maisons, jetée ou tombant dans

la rue, et celle enlevée des trottoirs et jetée dans la rue, avec le con-

sentement de la Cité, et la Compagnie sera tenue de payer la moitié

du coût de cet ouvnge.



OUVIKTUItB DB RUIS A TRAVERS Ut TBRRAINS Ol
LA COMPAONIBi

ARTICLK «7.—U Qti ponm ovTtir ém tmm am «adraiu
Vt'tUm Jmm »o»T— hit, «t * oMte fla tnvwwr Im «nniM <!• U
CoBiMfaia uVMÊi» «hbbm dnit d* pMMft (light o( w»y) mu pftyw
MMUM imànaitê à I» CMiptiii» pow k pnMiMJoi •( l'aHca dtê
dite tatniM. La aoAt ém tnvMu qui Mnot faiU nt 1» parti* da U
rw ritate mr la «amia da U Comp^ida at law aatoatiaa aaioat à la

dala at4.

LAVAOI, ARRORAOB, ETC. DIS RUISi

ARTICLE 68.-« la QU l'axift, la Compacaia dana fain la

!••••, l'anvaata on la baiayaai daa mm ou da partia daa roH où aUa
a daa Toiaa, aiaii «oa la teaaapoft daa vidaafM, déakato o« ntrata, on
da la aaifa aMjraaaaat ua prix qui aa daTia paa anédar la prix eoAtaat
à la Coapacaia, pina dix (10%) pour eaat da pniAt, poorru qna,
daaa l'opiaioB da la Conuniarion, eaa «Mnrrataa B'aatravaat paa la trafta.

RACCORDEMENTS!

ARTICLE W.—La Compi>«>ia davia eoaatraira ka raeaorda»
maaU aatia aa Toia priaaipala at «mta roia d'Mtamaat doat la Cité
aura baaoia pour eoauBuaiquer à aaa oouis ou autrea MabUaiamanta
munieipaux, et faire toua autiaa traraux eu rapport avee eaa Toiea
d'«Titament que la Cit« aa jugera paa à propoa da faire dk-méme.
Cee ourragea aeroat faita aux frak de k Cité, mak au prix eotttant.

TRAVAUX ET CONTRATS SOUS LE CONTROLE DE
LA COMMiSSiONi

ARTICLE 70.—Toua lea travaux prévue par oe contrat et mk
à k charge de k Compagnk eeront exéeutéa aoua k eurreillanoe
de k Commiaaioa

ARTICLE 71.—Tout eoatrat entralaant une dépenae exeédaat
Cinquante mille doUara (tM,000) aoit pour entrepriae de travaux ou
pour fourniture d'fleetrieité, aehat de matériaux, achat ou vente
d'immeubke, fait par k Compagnie, devra être loumk avant ou dana
lea huit (8) jouTa «k aa paaaation, à k Commiarion.

La Commiarion devra dana ka huit (8) jour* qui auivent, l'ap-
prouver ou k déeapprouver.

n y aura appel par k Compagnie à k Comminion dee Servioee
d'Utilité Publique de Québec de k dédaion de k Commiiaion.

Si k Commianon déaapprouve le contrat, et qu'aucun appel
n'eat interjeté, ou a'il y a appel et que k déciaion de k Commiaaion
dee Servioee d'Utilité Publique de Québec déeapprouve k contrat,
dana cea eaa k contrat aéra nul et de nul effet.

Le préient artick ne a'appliquera paa aux eontrate impliquant
k dépenae de toute eomme que la Compagnk peut diatribuer à aaa
aetioonairee ou pouiraiv kur diatribuer aana k reatrietion impoaée
par le paragraphe trou (S) de l'artick quatre-vingt-douae (02) du pré-
KBt contrat, eoneanant k dividende maximum.

Le préeent artick ne doit paa être interprété eomme enlevant
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à U CoBuniMioB la dvoil da Mimillaiic* «t da coatiAla qu'aUa powliia

an vartn daa aatna artialaa du pHaeal contrat, at apédalamant an

varta da l'artiflia qvatfa-Tingt-doasa (93).

DOMMAGES IT RISPONSABrUTUi

ARTICLE 73.—Ln Compagnia davr» ampiojrar ka moyena at

nppanila néaaaMiiaa pour amptohar qna laa tnyaiu d'aqnadue, laa

eondtiita, 4gottta ou autiaa ouvracea muiiiaipMui, plneéa aoua la loi

aotent andonuna|4a par U fuita ou In d4ehnrfa da rAaetrieité dnaa

la aol.

Ln Compacnia aam raaponanbla anTara In Git4 ou toute nutra

eorpomtion munidpnla intérâaaéa, da toua donunnfaa qui pourront

lavr Atia enuaia par ln fuita ou In d4ehnrta de l'Aaotrioité dnna la

aol, at ln Compngnia davm laa inmntir eontra et laa indamniaar da
touta eondnauintion qui pourm être prononeéa eoatra rilaa à ea aujat.

ARTICLE 7S.—Laa flla da ln Compngnia pourront «tra eoupéa

aur l'urdre du Cbef du Département daa Ineandiea, 8*11 eroit ln ehoae

néceanire pour lui permettra d'4teindra un ineendto, et dnna œ ena

In Compn^iia n'num droit à nueune rédnmntion ou indemnité, aoit

pour lea dommngee enuaéa à laa fila, ou pour nutra enuae.

ARTICLE 74.—Sauf lonqu'il eat nutrament prévu pnr ee eon-

trnt, knaque In Cité fera dea travaux dont le eoùt aéra rambouranble

pnr ln Compngnie, ou loraque In Compngnie fera dea travnux dont

le eoùt aéra rambouranble pnr In Cité, oe coût ne oomprandra que

lea dépenaaa réeilea, anna iwofit.

ARTICLE 76.—Toute aomme pnynble par ln Compagnie à ln

Cité ou pnr ln Cité à In Compngnie en vertu du préeent contrat portera

intérêt à compter de aon échénnoe.

TARlFSi

ARTICLE 76.—Lea tarifa en vigueur à ln date de oe contrat,

tant dnna ln Cité qu'en dehors, que ln Compagnie est autorisée à
collecter en vertu de In loi ou de tous contrats, règlements ou réso-

lutions, continueront à être en vigueur jusqu'à ee qu'ils nient été

cnodifiés pnr ln Commission.

Dans lea aoixnnte (60) jours de la nomination de sea membres In

Commission devra modifier, s'il y a lieu, ces tarifs pour donner plein

effet au préaent contrat, tout en pranant en conaidération lea dépenses

d'exploitation faitea par la Compagnie depuia la miae en vigueur du
préeent contrat.

Ln Commiuion devra, dnna le même délai, nndre cea tarifa

uniformes pour le territoira comprannnt In Cité telle qu'elle existe à la

date de oe contrat, nuaai )>ien que lee villea de Maiaonneuve, Weat-

mount, Outramont, Verdun, St-Laurant, Mont-Royal, le territoira

de cette partie de la paroisse St-Laurant et le territoira de cette partie

de la munidpnlité de la CAte St-Luc à l'eat de la voie de la Compagnie
a'étendant de ln Gnra Snowdon à Cnrtierville, y compria le terrain

occupé par cette vcne. Ce territcnra sera connu comme le territoira

à tarif uniforme.
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*i iMiiMn à

ï.
*'^^ ÏT »*" •• *'^ *'" "«»•««« à «» Mtn. ••

d'HM BiiaMiwiiMM tanitoin à taitf mifonM, «t viwvwMk. poorw
qw m tafifi M MM» 4'M«n «m «'oMn pM iaJwInBMt la iwt.
du ajrMèM tt pourvu 4» plw qva om dimaM MpaiitJa ptiiMMt,
•Tw l'MMitiMat d» te rwwiiriHB, MMITUér da p«9w à la COM.
pa(C>K daM la b«t d'oblaidr d* tau aMiaa ilar^a^ tovta partia d«
a> it da laui

Dana la tarritoira à tarif uaifoma auMi biaa qoa daaa laa autiaa
muaiépaUMa, la Comniarion pourra fiwr daa tarifa dUTAtanta pour
toua laa vojrafaura à oartalnaa hauna du msUB ou du ioir, ou à eartainaa
Kenraa du natin at du aoir. BUa pourra auiri i»r daa tarifa piua «tavéa
pour las hauna da k unit, à aompter da aainuit à cinq hauna du naUa.

La CoiuiBiartoa pourra «tabUr pour laa anfaata d'4eola at pour
ha apprentia daa tarifs BMina «iav4a qui aa s'appliqueront qua pandant
laa ioum do samaina. Ptour laa anfaato d'<eoie oaa tarifs da favaur aa
a'appUquaroat qua da hu^t banrss du matta à six hauna du soir at,
pour laa apprentis, de six heursa du matin à eept hauraa du soir.

Im enfanta âfia de moina da einq ans seront traasport4a natui-
tement.

La Coatpacnie daTm vendra dee bUleta de paMaga dans tous
bureaux et sss ehars, da la dtaoïsinntion qui seia ftxtfa par la Corn-

La Commission pourra, de tampe à antre, suÏTaut h besoin, mais
an suivant lae preeariptione du présent contrat, modiSar lee tarifs
qui auront 6U établis ea vertu du ^éient artide.

Tout ohanflement dans les tarifs ne deviendra en vigueur que
huit jours apr«s un avis publié par la Commission pendant deux
Jours eonaéoutifs, dans un journal anglais et dans un journal français
publiés dans la Cité.

Après la mise en vigueur d'un nouveau tarif, les voyageurs ne
pourront pas se servir des bUleta de passage achetée antérieurement
et qui ne seront pas conformes au nouveau tarif, mais la Compagnie
devra racheter ces billeta au prix qu'elle les aura vendus.

CORRESPONDANCES!

ARTICLE 77.—Lee taux de passage établis par la Commission
devront pourvoir à l'émission de correspondances et lee réglementa
suivanU devront être obeervés: (a) Tout voyageur en payant le prix
de son passage aura droit à une correspondance, gratuite ou au taux
fixé par la Commission, suivant le cas, d'un char de la Compagnie à
un autre, aux endroita où les routes ou cireuito se renconttent ou se
croisent ou aux autree endroita fixés par la Commission, aux fins de
permettre 4 oe voyageur d'aller sans interruption d'un point à un autre,
dans le territoire couvert par le prix de passage payé par lui. (b) Le
paiement d'un prix de passaf« ne pourra en aucun pm permettre à un
voyageur de retourner à son point de départ. L'intention est que la
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. *• m yymiir pat» m tra|at cMtfaM, mw im
I d .M Im UmUm eotivirtn par b prix d« pMMft payé, ra autaat

%m ca traiat «at caMiaaé daaa la MâBH diractiaa. (Par tiaaiplt)
Uaa fOTTWpaadaata émlm 4 l'oaaal parnMttra 4a coatiaaar vwi l'aM,

h aord oa la «ad. (c) L«a coriaipeadaacai éadMs aax voyafaora
iadiqaaat la paiat oa rmdroit da rariaapniidaaca at toatc conwpoa-
daaca aa dait «tra atiUala qa'à cat aadralt daaa la Unritt da Umpa
iadiqaéa par aaa parforatioa «ar la corrMpoadaact.

ARTICLE 7t.—Il aat défeada A tout* parMMaa;
(a) da raadra, fchaagar oa doaaar toutt cormpoadaaca

éaiiM par la Conpagaia.

(b) da rtccvoit, d'offrir oa da m aervir pour mw paaMga «ur
tout char de la Compagnie, d'un* correapondaaca qai a'aura pa* été
régid^érar tat éndaa poar clic.

(c) da Jatar toute corretpoodaaca uat l'svoir déuiiitc aa
préalable.

TKANSPORT GRATUIT

ARTICLE 79.—Sauf le* csceptioas prévue* au prêtent contrat,
aucuaa pereonae ne sera traaeportée gratuitemeat eur le* ciwr* da
la Compagnie.

ARTICLE SO.—Le* homme* de police et le* pompier» à l'emploi
da la Cité, ou de toute autre corporation municipale intéreaaée, le*
officier* et le* employé* de la compagnie, le* membre* et le* employé*
de la Commi**ion, lor*qu'il* voyageront pour i exercice de leur*
fonction*, «cront tran*porté* gratuitement pourvu qu'il* «c confor-
aient aux règle* qui *eront établie* par la Commi**ion.

ARTICLE 81.—La Compagnie devra, k U demande de la Cité,
faire imprm^r de* billet* spéciaux qui ne lieront vendus qu'à ia Cité
pour l'usage de *e* employé*. Ce* billet* seront vendu* à la Cit/ . u
pris ordinaire.

Ce* billet* devront être «uivant le modèle qui *era fourni oar
U Cité.

ARTICLE 82.—I.a Compagnie pourra faire avec le gouverne-
ment Fédéral, pour le transport de* facteurs et des malle* de Sa
Majeaté, et avec le Gouvernement Prov.idal, pour le transport de
ses officiers et pour le service de la prison de Bordeaux, tout arrange-
méat que la Co.-umiaaion croira juste.

TRANSPORT DU FRET

ARTICLE 83.—La Commission pourra permettre à la Com-
pagnie de faire le transport du fret dans tout ou partie du territoire

de la Cité, tel qu'il existe maintenant et tel que plus tard agrandi,
ainsi que dan* tout ou partie de tout territmre en dehor* de la Cité,
pourvu que ce tranaport de fret ne nuiae au ni n'entrave en aucune
fason le transport de* voyageurs, ni l'exécution de* travaux, ni le

transport des vidange*, déchet*, rebut* ou de la neige, que la Com-
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pagnie peut être appelée i faire pour la Cité en vertu du présent
contrat.

Il appartiendra à la CommiHion de déterminer, dan* le caa où
elle permettrait le transport du fret, quelle* route* le* char* de fret

devront suivre et pendant quelle* heures du jour ou de la nuit ce*
char* de fret pourront circuler *ur le* voie* de la Compagnie.

Le tarif *era fixé par la Commission.

Le tarif pour le transport du fret devra être juste et raisonnable
et aussi uniforme que possible, de façon à ce qu'aucune personne,
ou compagnie ne soit favorisée au dêiriment d'une autre, mais ce
tarif devra être fixé de façon à produire des revenus suffisants pour que
le tarif pour les passagers ne soit pas affecté.

La Commiaaion pourra de temps à autre établir des règles pour
le transport du fret qui, une fois approuvées par la Commission dca
Services d'Utilité Publique de Québec, lieront les intéressés.

Il appartiendra k la Commission de déterminer quelles marchan-
dises ou autres effets peuvent être transporté* par la Compagnie.

Le transport d'animaux vivant*, de charogne* ou de fumier ou
de toute autre chose de nature à répandre des odeurs ou causer des
nuisances, ne pourra se faire que dan* de* char* approuvé* par le

Conaeil Supérieur d'Hygiène de la Province de Québec.

Nonobstant ce qui précède, la Compagnie aura le privilège de
transporter comme fret tous matériaux de construction dont elle se
servira pour la construction ou la réparation de ses voies, de même
que tous matériaux de construction dont la Cité, ou toute autre
corporation municipale où la Compagnie a des voies, aura besoin
pour travaux municipaux et tout surplus provenant d'excavations
faites au cours de l'exécution de leurs travaux.

La Commission n'aura pas le droit non plus d'autoriser la Com-
pagnie à laisser stationner ses chars de fret sur la rue pour faire le

chargement ou le déchargement des chars, excepté lorsqu'il s'agit de
travaux exécutés par la Compagnie ou par la Cité ou les dites corpo-
rations municipales.

Si le transport du fret est permis, la Commission pourra ordon-
ner à la Compagnie d'établir à différents endroits des postes de charge-
ment et de déchargement.

Cet article est sujet à l'autorité de la Commission des Chemins
de Fer du Canada dans les cas où cette autorité peut être exercée.

TAXESi

ARTICLE 84.—Les articles de ce contrat par lesquels la Com-
pagnie est appelée à payer quelque somme d'argent à la Cité, ne
devront pas être interprétés comme criant une exemption ou commu-
tation de taxes, la Compagnie et ses propriétés devant être à l'avenir
sujettes au paiement des taxes municipales, comme toute autre per-
sonne ou compagnie.

tt



ASSURANCESi

ARIICLE 85.—La Compagnie tiendra en tout temps m* pro-
priité* aMuréea jusqu'au montant de leur valeur assurable.

CONDUITS SOUTERRAINSi

ARTICLE 86.—Nonobstant ce contrat, la Compagnie restera
soumise à la loi 9 Edouard VU, Chapitre 81, section 39 et ses amen-
dements, concernant les conduits souterrains.

USINES ET BUREAUXi >

ARTICLE 87.—La Compagnie devra établir et maintenir ses
usines, ateliers et bureaux principaux dans les limites de la Cité.
La Compagnie devra aussi construire et fabriquer dans les limites
de 1* Cité toute partie de son matériel qui, dans l'opinion de la Com-
mission, peut y être fabriquée aussi avantageusement qu'en dehors.

POUR LES EMPLOYES I

ARTICLE 88.—La Compagnie, par elle-même ou par l'entremise
de toute autre personne, ne fera quoi que ce soit pour empêcher ses
employés de s'organiser en union ouvrière autorisée par la loi. Chaque
classe ou catégorie d'employés pourra former une union séparée.

Les employés de la Compagnie auront droit 4 une journée de
repos par semaine, A être fixée par les règlements de la Compagnie.

SERVICE D'AUTOBUSi

ARTICLE 89.—Si, dans l'opinion de la Commission, les besoins
de la population et du trafic le justifient et les conditions financières
le permettent, la Compagnie devra établir et mettre en exploitation,
dans la Cité ou en dehors, un système d'Autobus sur les rues que la
Commission désignera et aux conditions qu'elle déterminera: pourvu
que l'établissement et l'exploitation de ce système ne soient pas une
charge sur les : evenus de la Compagnie, en ce sens que les revenus de
ce système devront être suffisants pour ne pas affecter injustement le

tarif des passagers et du fret sur le système de tramways.

j
VENTES D'IMMEUBLESi

ARTICLE 90.—La Compagnie devra vendre, dans un délai de
cinq ans i compter de la mise en vigueur du présent contrat, les
immeubles mentionnés i la cédule C ci-annexée et déduire le prix
de vente du capital fixé par ce contrat.

Si la Compagnie ne vend pas les dits immeubles dans ce délai,
il tn déduit du dit capital un monUnt correspondant k la valeur
de ces immeubles, telle que portée k l'évaluation Céduie A.
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h

COMMISSION DES SERVICU D'UTILITE PUBLIQUE
DE QUEBECi

(DraH d'agir «ux Umix «t pUe* d« la CommlMien «Ua Tramways) i

ARTICLE 91.—Lorsque la Commission est tenue d'agir en
vertu de ce contrat, et qu'elle néglige ou refuse de le faire, dans le

délai fixé, si tel délai est établi par le contrat, ou dans un délai raison-
nable dans tous autres cas, alors sur demande d'une partie intéressée,
la Commission des Services d'Utilité Publique de Québec devra agir
en son lieu et place.

FONDS DE CAUTIONNEMENT!

ARTICLE 92.—A mCme ses propres ressources, c'est-à-dire celles
sur lesquelles la Commission n'a pas de contrAle, la Compagnie devra
constituer, par rersemeaU annuels de pas moins de cent mille dollars
et, à tout événement, dans les cinq années qui suivront la mise en
vigueur du présent contrat, un fonds spécial ée dnq cent mille dollars
qui sera désigné sous le nom de "Fonds de Cautionnement": ce fends
sera employé à acquitter tontes les dettes, crr:<nces ou obligations
(non hypothécaires) résulUnt à la Compagnie de l'exploitation de
son entreprise de tramways antérieurement à la mise en vigueur de
ce contrat et pour assurer le paiement, chaque année, de toute partie
àe» "Dépassements de Crédits", tels que définis ci-après, que la Com-
mission aura jugé ne pas être nécessaire, des amendes imposées à la
Compagnie et aussi pour garantir l'accomplissement, par la Com-
pagnie, de toutes les obligations assumées par elle en vertu de ce
contrat. Une fois constituée, la compagnie devra en tout temps
maintenir ce fonds au montant de ci iq cent mille dollars. Ce fonds
devra être déposé, par la Compag i e, dans une Banque incorporée,
ou versé à une Compagnie de fiducie, de manière à ce qu'il soit, en
tout temps, disponible pour les fins pour lesquelles il a été constitué.
L'intérêt ou le revenu découlant du placement de ce fonds appartiendra
à la Compagnie. A l'expiration de ce contrat, ce fonds appartiendra
à la Compagnie.

EMPLOI DES RECETTES BRUTESi

Toutes les recettes et tous les revenus de la Compagnie provenant
de l'exploitation de tout son réseau de tramways, ainsi que de toute
autre source quelconque, soit dans le Cité soit en dehors, constitueront,
à moins qu'il n'en soit par les présentes stipulé autrement, les Recettes
Brutes de la Compagnie et seront employées aux fins suivantes et
dans l'ordre qui suit.

Paragrapha 1.

—

FRAIS D'EXPLOITATION ET TAXESi
Dans les soixante jours qui suivront la mise en vigueur de ce

contrat, la commission devra, pour la première année d'exploitation
en vertu des présentes, allouer k la compagnie, à même les tacettca
brutes, une somme déterminée par voiture-mille de rapport pareourn
par les voitures automotrices, sans tenir compte toutefois des voitures-
milles parcourus soit dans les remises et dans les cours, soit pour le
transport de matériaux utilisés pour les travaux de construction



ou de réparation faite par la Compagnie, et allouer des aonimee diffé-

rentes par voiture-mille de rapport pour les voitures de remorque et

pour les voitures de fret, en exceptant toujours les voitures-milles

parcourus dans les remises et dans les cours. Ces sommes seront

désignées sous le nom de "Crédite pour l'Exploitation," et devront
être employées au paiement de tous les frais d'exploitation, (à l'exclu-

sion des frais d'entretien, de renouvellement et de dépréciation) et de
toutes les taxes prélevées soit sur la Compagnie, soit sur ses propriétés.

Ces frais d'exploitation comprendront, entre autres, les dépenses de
la Commission et les dépenses réelles et nécessaires encourues par la

Compagnie, au coun de l'année, pour assurance et pour la défense

et le règlement des réclamations faites et des poursuites en dommages
intentées durant l'année, plus une somme qui devra être gardée en
réserve et qui sera, d'après l'estimation de la commission, sufSsanto

pour régler toutes les réclamations et toutes les pourpuites qui n'auront
pas été liquidées durant l'année. La Compagnie devra augmenter,
sous la direction de la Commission, son service de transport, de façon

à ce nue la densité moyenne de trafîc permiissible par voiture-mille,

dura' t la première année de l'exirioitetion en vertu des présentes,

ne soit pas excessive. La Commission devra, dans les soixante (60)

joun qui suivront la clAture de la première année d'exploitation en
vertu du présent contrat, et annuellement ^ar la suite, déterminer
à nouveau et fixer pour l'année qui vient le montant des crédite pour
l'exploitation, «nn que Ta densité moyenne permissible par voiture-

nulle; la Commission devra, pour faire cette détermination, se baser sur

leï~fî«is réels et nécessaires d'exploitetion de l'année précédente,

en faisant les corrections jugées nécessaires, soit en prévision de modi-
fications dans le service, dans les dépenses ou de toutes autres causes

qui pourraient tondre à augmenter ou à diminuer les frais d'exploitation

nécessaires.

Bénéfices d'Exploitation!

Si, à la fin d'une année quelconque la Commission comtul'. que
la Compagnie n'a pas dépassé les crédite alloués pour l'exploitation,

ou ne les a pas dépassés d'un montent excédant deux et demi pour
cent (2>2 P'C.) de ces dite crédite, tout en satisfaisant dans une mesure
que la Commission jugera raisonnable, aux conditions imposées rela-

tivement à la densité du trafic, alors la Commission permettra à la

Compagnie de prâever sur les recettes brutes, à titre de créance
ayant priorité sur toutes autres créances, sauf sur les frais d'exploita-

tion et sur les taxes, tels que définis ci-dessus, une somme qui sera

désignée sous le nom de "Bénéfice d'Exploitotion" et qui sera égale

à un huitième de un pour cent (H de 1 p.c.) de la valeur totale moyenne
du capital durant l'année; et ce bénéfice d'exploitetion sera la propriété

de la Compagnie.

Dépassements de CrMltai

Au cas où la Compagnie aurait dépensé, durant l'année, plus

que le montant des crédite alloués pour l'exploitetion, majoré du
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d* «au at 4nd pour erat (3H r^)m «Béa 4a «aa orédita «t «lu BoatMt 4a aa
laMB da "DépMaamaBta da Crédita" et daviwt

brataa i«a«n'à aaoannaaoa da OB MtièM
dam pow Mat (J« da 1 p.e.) daU alaur moyaua dv ofepital pandMt
Faute an qoaatkw, at la Matfoa d'eaploitstiM davm ttn dia^aé
d'aiMaat « laa éljMaiaBHiita da «iMita aoat a«vMa«a à «a MtitaM
da «a pow aaa* (H da 1 p.«.) da la ralaar moyaaaa du aapital, aoa

•- U Conpagaia aa retùan paa da htoliaa d'acploitatioii,
itnifa,«lla davia, aa aMyaa da ptétiraMata awr la fMidi

rwraédaat daa dépaaaaaMato de eiMita aor
la drt poanaataaa da oa kaitiiaw da aa paor eaal (M da 1 p.e.);
tmitrfaia. aLl»,gn«pi^ii aaaawt è U Oommimàn. dvMot l'aaaéa.m pi«vWoa da eaa dlpaiia iiata da eiddita, o«, iaïaiMiatameat à la
aMtai* da l'aaada^ «a Mat détaillé at «M iaaUieaMea da eea dépaaaa-
•rta, et la OoiariMiria déaiMe, daaa oa délai da taiMUta Joan,
«Ma^éàpartir de la data de aUtava de l'aaaéa aa fVMtiaa
déiiBMiuiiati da aiédita • qa'aaa partia «atleoBqw da aaa
Mta itaiiat alniHiiiii «t iaéHtaMaa poar aaaom la aarriee ^'aUa
a axiiA la OnailniMan darfa aatariaw la OocRpagada à «péiar awr faa
neettaa bfataa laa paélè»i«iaU «appléiaiataiwa aéaaaMi
•aid» ka dite dépaaaaaMata da aaéditaM toata partie da aea
aaH *t dana, aa phi^ alkwar à la O—pagaie le phia aaatat de
Maéiee d'ai^initatiaa dimiaaé, taataleia» da tonte partia de mm
dépaanaanta de eiédita fià a'ann pas été jMéa néeaaaaite aéaaaMte,

l**^!^î^**"
*''' " " "**' *« •PP'Wi^éa aieèda le 'aoataat dn

dit Bénéta^ la Con^ataée devra eoldir k iMTftfnnuii an ptélaTaat
tmr le fandi à» aaatianaeiaeat. La OMudiaaa, lanqa'aUe étaÛm
lee erédita ponr retplwtatien pour l'aaaée aaitaat^ devra tOMr
compte dee dépaaaemenU de crédita de l'année précédente^ aaraat
été déclarée néceeMurea, ainai que préyu d-deeraa. Toute partie dee
erédita pour l'ezplmtatioa «ui n'aarn paa été dépenaée ou qui ne aéra
paa requiae pouradder lea dépenaaa de l'année, deyra, à la tn de l'année,
et avec l'approbation de la Commianon, être retournée au fonda dee
reeettee brutea pour itra répartie coame il eat prévu ei-aprêa.

i

a.—

rtMOS D'ENTRETIEN ET DE RENOUVELLEMENT

i

L'iaatallatfon tout «Bti«n «t la propriété de la Goapacirie atilieéee
«t aéeanaiiaa pour aaninr le awviee de traaaporta aa aoaimua davroat
étia maiateume eantianeHeMat aa pi» luat dapé poariUa d'effiea.
oté d explcitetion. Afin de anbvenir à l'entretiea, aux naouvril»-
menta, aux remplacements et aux substitutions rendus néceaaairea
par l'usure, l'Age, les progrès de l'art, (obsolescenee), l'insuffisance,
les accidento ou toutes autres causes, «m certaine somme devra étra
mise de oAté jjar voiture-mille de rapport, parcouru par lesvoituiea
autoasottiees, eaniasioa faite dea Toitoreas^Hea paimuraa dana lea
lemiaes et Isa ««ws, et des aommea différcetes par ve,':->ire-mille de



,i

npport pMWMira pw ka voitiirM da nnorqua et Iw Toitaiw d* fnt,M ndout «o«|omi 1m Toitana-rillM pumwoi dMa 1m nniMt
•tdaMiMMiin. Cm mmibm mtobj déiignéMmm 1» bqm de "Crtdito
PM» l'Eatntira" «t mutitoMoat «a foMta qui m» déagaé ww 1*
nrai da «Fonds d'Kitratien et de Benoardlaiiient." L» Compagnie
der» M défaire, anx eonditions 1m plw arantafeuaM poaablM, et
ao« U diraetion de la OammiMion, nênfenaéMant à tout oontnt de
Adneie (trait <toed), de tout item de propriété, Mit porté à l'évaluaHon,
Cédnle A, aoit ajouté dapuia le trente (SO) juin mil neuf wnt dix-Mpt
(1917) à l'inatallation dM tramway^ qui aéra deyenu hora d'uM«a,
ou qui pour toute autre raiMU aura, en tout tempe, été jugé inutik
à l'exploiution. Lm produits de la rente seront Taiséa, avM le oon-
aantement dM Idéi-eommisaairM repréaeatant Im oUigataiiM de la
Compagnie, ai m eooseatement est néœssaire, au Fonda d'Entretieu
et de BanouTellement, on ai m eonMntement n'est pM obtenu immé-
diatement, la valeur du aapital aéra diminuée du montant de om dite
inoduits. Lm produite de U vente de terraina et de bâtimenU ne
seront paa attribuée au dit Fonds et eeront Musteaits de la Valeur du
Capital. Caat sur m Fonds d'Bntretien et de BenouTdlement que

Il'on

prélèvera de tempe à autre l'argent pour payer Im dépensM
réellM et néoeaaairM d'eatratien, de reoottveDeBMnt, de lemplaee-
ment et de substituticn, ainsi que prévu oi-apria, et toutM Im wmmM
qui ne senmt pM requisM pour sm fins, durant Tannée en eouia,
devront rester dsM le dit Fonds et «tn gaidéss en réserva jusqu'àM qu'eUM eaient requisM pour tm f-a ou pour être dépeaséM an
amélioratimu, additions et prolongnMnts ainsi que prévu ei-apfés.
Chaque fois qu'une partie de l'installation eet remplaoée ou qu'un
autre item de pn^riété lui oat substitué, le ooAt de m lempIaMmetat
ou de Mtte substitution, jusqu'à oonearrenM du pMn eoût de ropro-
duetion de l'unité ou de l'artiele ainsi remplaoé ou substitué, tel que
déterminé au moment de l'évaluation susdit', devra être payé à même
le fbMb d'&tMtiaa et ée BeMuvsilaaMnt, et to«t eoM en «née du
«t eeM de lepsoduettea devra être ssidé a««e Im fends fournis par
la Compagnia, tel qw prévu si-aprèa, et est tnèt de ee«l devra étn
ajoutéèbVnlear du Oaiital. D8naieeMe«aaiteMdepr«p(iété,ajo»-
%é à l'iaetaOetiM dapuia la tnate juin mO aeuf eM^t diMept, (M juin
1917), Miait templaeé oa sabstitaié, alors la oo réel payé par la
Compagnie pour tel item devra être soldé à mén ads d'Entretien
et de Benouvellement, et tout excédent de oe réel devra être
payé au moyen dM fonds fournis par la Compagi..o, ainsi qus prévu
ei-après, et Mt excédent devra être ajouté à la valeur du Capital.
Dans le eu où le eoût de lenouveDement ou de subetituttoa Mrait
moindre que le eoût de reproduction ou le coût réel, suivant le cas,
ou dans le cm où un artide qudeonqoe de propriété porté à la dite
évaluation ou ajouté dans la suite à l'instaBation deviendrait bore
d'usage, ou serait mis de eêté ou vendu, ainsi qu'A a été dit ci-haut,
et ne Mrait pu mmidacé ou substitué, la AfféresM du eoût, ou le
montant intégral du eoût de reprodnetioB, ou le coût réel oa le produit
de la vente, suivant le cas, devra être pt^vé sur le Fonds d'Entretien
et de Renouvellement, Muf pour le montant du produits de vente de
terrains ou de bfttlments qui devront servir à didiînuer la valeor du
Capital, r <'a est prévu ci-haut, et ce» frélivements opérés de

n
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temp. & aatre, teront dépensé*, «vec l'approbation de la Commitaion,
en améliorations, additions et prolongements de l'installation, suivant
le* besoins, et le coût de ces améliorations, additions et prolongements
payé à même ces crédits ne devra pas être ajouté à la Valeur du Capital.

t'-i l-'

AuffinantaUena dM Cr4dlUi

Si, à la fin de la première année d'exploitation, sou* le régime de
ce contrat, ou à la fin de toute année subséquente, la Commission
juge que les crédits pour l'entretien tels qu'établis ici sont insuffisants.
ces crédits devront être augmentés pour l'année suivante et d'année
en année suivant qu'il sera jugé nécesMÏre. Si k la clOture d'une année
quelconque, la Commission constate que les crédits d'entretien sont
excessifs ou que le fonds d'Entretien et de Renouvellement est plus
élevé que ne l'exige une sage administration du réseau des tramways,
elle pourra diminuer ces crédits dans la proportion qu'elle jugera à
impos: à condition, toutefoià, que les crédits d'entretien ne soient
jamais assex diminués pour faire baisser le Fonds d'Entretien et de
Renouvellement, sauf temporairement, en dessous du montant de
cinq cejt mille dollars ($500.000.00), et s'il advenait que ce fonds fut,
à la clôture d'aucune année, inférieur k ce chiffre, la Commission devra
immédiatement augmenter les crédits d'entretien d'un montant suffi-
sant pour relever ce fonds, au moins, jusqu'au dit montant de cinq
cent mille dollars ($500,000). Ce fonds sera sous le contrôle de la
Commission et aucune somme d'argent provenant de ce fonds ne sera
payée ou prêtée ou placée si ce n'est avec l'approbation de la Commis-
sion. Si les sommes qui constituent ce Fonds sont déposées dans une
banque ou placées, l'intérêt ou les revenus qui en découleront devront
être ajoutés k ce fonds et en feront partie.

Advenant le cas où la Cité achèterait ou acquerrait la propriété
de la Compagnie, à l'expiration du présent contrat, le Fonds d'Entre-
tien et de Renouvellement, tel qu'existant alors, deviendra la propriété
de la Cité, et le montant de ce fonds ne devra pas être ajouté au Prix
d'Achat, et toutes les sommes qui seront dues, k ce moment-là, par la
Compagnie au dit Fonds, devront être déduites du Prix d'Achat.

Paragraphe 3.

—

REMUNERATION DE LA VALEUR DU CAPITALi

La Valeur du Capital représentée par l'entreprise des Tramways
est ici fixée au montant de Trente-six Millions Deux Cent quatre-
vingt-six Mille Deux Cent quatre-vingt-quinxe Dollars ($36,286,295.00)
et la dite somme comprend tous les avoirs matériels (physical assets)
qui ont été ajoutés à l'installation jusqu'au trente-et-un décembre,
mil neuf cent dix-sept (31 décembre 1917). La Compagnie devra
recevoir chaque année, par versements trimestriels, à même les Recette*
Brutes, comme rémunération de la Valeur du Capital ainsi déterminée,
une somme égale à six pouroent (6%) de c«te Valei du Capital.
De temps à autre, dans la suite, lorsque de nouveaux ^aiMteux seront



aéccaMire* pour des améliorationt, dc« additioni ou dm prolongeioentt
de l'installatioa requit par le contrat, ou Miictionnéa par la Commia-
iioa, à l'exception de* ommet qui aeront alors payabica pour ce* fins

par le Fonds d'Entretien et de Renouvellement, ainsi que prévu
d-haut, ces capitaux devront être fournis par la Compagnie et les

montants ainsi fournis et réellement dépensés pour ces fins, sous la

surrcillance de la Commission, ainsi que les charges nettes d'intérêt

durant la construction, devront être ajoutés i la Valeur du Capital,

et la Compagnie devra recevoir, k même les recettes brutes, un ren-

dement annuel de six pour cent (6%) sur ces montanU. La Compagnie,
toutefois, sera obligée d'emprunter, temporairement, pour ces fins, du
Fonds d'Entretien et de Renouvellement, sauf les monUnts dans ce
fonds déjà affectés à cea fins, et du Fonds de Réserve pour Contin-
gcaces et du Fonds pour l'abaissement des Tarifs, jusqu'à concurrence
des disponibilités de chacun ou de tous cea fonds, telleaque déterminées
par la Commission, et la Compagnie devra verser au Crédit des dits

Fonds, un intérêt à raison de six pour cent (6%) par année sur ces
emprunts. Les sommes ainsi empruntées devront être remboursées
par la Compagnie à l'époque et suivant la manière ordonnée par la

Commission.

Dans les soixante (60) jours qui suivront la mise en vigueur de
ce contrat, la Commission devra contuter et déterminer les montants
d'argent dépensés par la Compagnie, pour tous les avoirs matériels
(physical assets) ajoutés à son réseau subaéquemment au trente-et~un

(31) décembre, mil neuf cent dix-sept (1917), et les montants ainsi

déterminés devront être ajoutés à la Valeur du Capital, et la Compa-
gnie devra recevoir à même les Recettes Brutes un rendement annuel
sur M CapiUl, au Uux de six pour cent (6%) par aune.

La Compagnie devra recevoir sur toutes les sommes fournies
par elle pendant la durée de la présente guerre mondiale, et pendant
les deux années qui suivront sa fin, en vue des dépenses imputables
au compte Capital et provenant d'autres sources que des fonds sus-
dits, un revenu supplémentaire de un pour cent (1%) par année pris

à même les Recettes Brutes, à condition que ce revenu supplémentaire
ne soit pas payé pendant une période excédant les cinq ans qui suivront
la fin de la guerre.

Comme le montant de Trente-six Millions Deux Cent Quatre-
vingt-six Mille Deux Cent Quatre-vingt-quinze Dollars ($36,286,295.00)
adopté ci-haut comme représentant la valeur du Capital ne comprend
pas le capital de roulement, il est convenu que tout capital de roulement
requis devra être fourni par la Compagnie, de la manière et au moment
qu'il sera ordonné par la Commission. La Compagnie recevra sur le

Capital de roulement ainsi fourni un revenu au taux de six pour cent
(6%) par année. Si la Commission l'ordonne, la Compagnie sera
obligée, dans le but de créer ou de maintenir ce capital de roulement,
d'emprunter de n'importe lequel ou de tous les différents fonds créés
en vertu du présent contrat, de la même manière, dans la même
proportion et aux mêmes conditions selon |u'il a été statué ci-dessus
peur les sommes que la Compagnie peut emprunter des dits fonds pour
fins d'améliorations, d'additions ou de prolongements de l'installation.
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LlmiUtlMi ém •mpruatoi

Ain de faire fan sus cMpeMca qui MToat fahta pmr la Compagnie
dan* le but de M procurer du capital additiooel, la Compagnie devra
toucher annuellement, à mtme let recette* brutes, un montant de
Cent Quatre-vingt-un Mille, quatre cent Trente-et-un Dollar* et
quaraateeept cent*. (tl81,431.47) équivalant à un demi de un pour
cent a de 1 p.c.) de la dite eomme de Trente-eix Milliom, Deux Cent
Quatre-vingt-eis Mille Deux Cent quatre-vingt-quinie Dollart,
(i36,3M,29S.0O), mais ce montant ainsi prélevé ne pourra être dépensé
que pour les fins suivantes, à savoir: lors de l'émission d'obligations
ou de débenture-stock, pour escompte, commissions, impression et
gravure, échange, frais légaux et autres dépenses incidentes s'y ratta-
chant, et lors de l'émission d'actions pour acquitter les frais d'impression
de gravure, de transport, d'enregisUement et d'inscriptions aux bourses.

Tout reUquat de ce prélèvement, ainsi que l'intérÉt ou le revenu
accru sur icelui, une fo les dites dépenses soldées, sera U propriété

a porté à un compte spécial et ne sera pas
de ce contrat.

i pas payer, pendant la durée de ce contrat,
dix pour cent 10%) par année, sur son

de la Compagnie, mai»

distribué avant l'expir

La compagnie ne
des dividendes de pi

capital-actions.

Pour l'obtention ous montants de capital requis après la mise,
~ "" ——f-»—• ««^«Mw W|rs«« • UH*C

en vigueur de ce con. jt, la Compagnie devra limiter ses emprunts
hypothécaires ou ses émissions d'obligations hypothéeaires, ou
"Debenture Stock," de façon à ce que le total des dites émissions ne
dépasse pas soixante-quinae pour cent (75%) de l'ensemble du nouveau
capital alors fourni en vertu des présentes, mais cette restriction ne
s'appliquera pas aux valeurs que la Compagnie pourrait émettre pour
renouveler ou remplacer les emprunts contractés en vertu des actes
de fiducie (trust deeds) en existence le trente (30) juin mU neuf cent
dix-sept (1917), ainsi que les débentures au montant de un million
cinq cent mille dollars échéant le vingt-deux mai mil neuf cent vin/t-
deux.

PamigraplM 4.'

REDEVANCES A LA CITEi

La Cité devra recevoir, pendant toute la durée de ce contrat,
à même les recettri brutes, en plus et en sus de tous les autres mon-
tants auxquels elk pour-a avoir droit en vertu du présent contrat ou
autrement, la somme de C;nq Cent Mille Dollars (1500,000.00) par
année, payable par versements trimestriels.

Paragrapho 5.—

FONDS DE RESERVE POUR CONTINGENCESi

Une somme égale à un pour cent 1%) des recettes brutes devra
«re versée chaque année au Fonds de Réserve pour Contingences
jusqu'à ce que ce fonds, y compris ses apports, atteigne le montant
de Cinq Cent MUIe Dollars ($500,000.), et par la suite, aucun versement



M Mrs fait à M fonda «t laa apporta qui lui iVTiandraient normalanMiit
danont étn port<a au Crédit daa Raeattaa Brutaa «t «a feront par la

fait mAflM partie; toutefoia, ai le dit fonda eat diminué oar daa paia>
BMnte queleonquaa faiU pour aequittar daa dépenaea eontinfantoa,
tallaa que déeiitaa eintpria, lea apporU aubaéquanU à ee Fonda lui

^partiandront, et le veraament du dit un pour cent (1%) dea Eaeattea
Bratoa au dit Fonda, aéra rwiommeneé d«a que le dit poureentage aéra
diaponiUe, et on derra continuer A faire oe venement Juaqu'au
Bioraent où le dit fonda aura de nouveau atteint le plein montant de
Cinq Cent Mille DoUara (t«00,000.00). L'arfent du dit fonda aéra
employé lorM|u'il aéra néeeaaaire pour parfaire lea paiemenU engiblea
an vertu dea parafrapbea d-deaaua un (1) à quatre (4) induaiTement,
et auiTant l'ordre de priorité d-deaaua étaUi; et lee erédiU prévue par
lea paragraphea un (1) A quatre (4) indudvement, auad bien que par
la préaent parafraphe, aeront oumulatifa et devront Atre aervia dana
l'ordre éUbli d-deaaua. La Compagnie devra, A l'expiration du préaent
contrat, rembouraer toutea lee eommea empruntéee de oe Fonda, et
qui n'auront paa été rembouraéea antérieurement, et la lomme totale
qui ae trouvera alora au dit Fonda devra être partagée comme auit:
trente pour cent (S0%) A la até. Vingt pour eent (30%) A la Compa-
gnie et cinquante pour eent (S0%) au Fonda d'AbaÏMement dea
Tarifa éUbU d-apr«a.

Parafrapha C-

PARTACE DU SURPLUSi

Tout reliquat dea recettea brutea apréa le paiement dee avancée
décritea aux paragraphea d-deeaua un (1) A cinq (S) inoludvement,
eonatituera le aurplua partageable et devra être reparti comme auit,

A la fin de chaque année: Trente pour cent (80%) A la Cité, vingt pour
cent (20%) A la Compagnie et cinquante pour vent (50%) an Fonda
d'Abaiaaement dea Tarifa. Lea aommea attribuéea, du fait de oe
partage, A la Cité et A la Compagnie, aeront leur propriété et pourront
être utUiaéea '>u employéea auivant que la Cité ou la Compagnie rea-
pectivement le jugera A propoa. Le Fonda d'Abaiwement dea Tarifa
aéra gardé en fidéicommia pour lea eiienta de la Compagnie, et aéra
adminiatré par la Commiidon, tel que prévu id.

Caa d'Abalaaamant daa Tarifai

Chaque fois qu'A la clAture d'une année quelconque le montant
du Fonda d'Abaiaaement dea Tarifa dépaaaera un million de dollara
(91,000,000.00), la Commiidon pourra, et chaque foia que le montant
du dit fonda dépaaaera deux milliona et demi de doUara (92,500,000.00),
la Commiidon devra, réduire lea taux ou tarifs en vigueur lur le réaeau
dea tramwaya. Dana le but de pourvoir A cette réduction, un montant
qui de devra paa dépaiaer vingt-dnq pour cent (26%) du montant
total de oe Fonda, A la dAture de l'année préeédant l'année, au ooun de
laquelle la réduction devra être faite, aéra prélevé aur le Fonda d'Abaiaae-
ment dea Tarifa, et versé dana lea Becettea Brutea, et la Commiadon
aéra alors tenue de diminuer lea tarifa dana une telle proportion que
cette i^uotion, repartie aur toute l'année, devra au moine égaler
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nrtoftods

Vri MM M prit à atea k «l fondi, m BOMst

M W
#

4*k
^Mk

t-toit. h, prtk^««wk opért. d— « b«t Mr k ««i FMMk, «km»!
r?-™'*'"^ •l|««Ull4««t, Bltk kt UU a'M <kTI«Bt PM
o«^fl*Tk«d» l im i rii» <k ka «uimMitor. Mkn qu'U mI piArn

Krik <k '» r«dueti<Hi 6m tarif., dtfpiMe de n»UT««i k montailt dtdMU p JoaMti «kmi de dolkn (12,600,000.00), kt Uu deyrant Mno» aTMu rédutto de k même muiièra que précédemment.

Cm dee Reeettee Ineuflbenteei

apeiidftiit une ajinée quelconque, les Reeettee Bnitea deviennent
iMuffliMtee pour eolder toute, lee créanoee pay.blee en rertu deePU^»phee a-deeeu. un (1) à cinq («) induayement, et ri to Fond.

ïiSfîSr P«"^^»*f»f»«• «rt *•>'«•«» * troi. cent miUe dolkr.
CWOO,000). k Commkrion derr» immédiatement piékrer. .ur leeaomme. Tenéee au Fond. d'AbakMment dee Tarife, k montant nécee-T ^?r "^iJ? ^""^ *•• "**^ P*»"' Contintencee A cinq eentmiUe dollar. (W00,000), tout déficit dan. k. paie^nU prévu, au».
P«eç»pbee d-deera. un (1) A quatre (4) indurivement, ayant été
préaW)lement comblé; mak ri k. duponibilitée du Fond. d'AbaÏM».
ment dee Tarif, ne Mnt pa. nifliMntee, k CommÎMion devra immédia-
tement augmenter lee tarif, dan. k proportion néoeewire pour produire
dee Beoettee Brute. raflSsantes pour effectuer le. paiemenU prévusaux paragraphe, d-deera., un A dnq (1 A «) indurivement

Fonde d'Abakeement dee Tarife. PraprféU de la Citéi

-, .^ l'«*P*»tion du préeent contrat, k dit Fond. d'AbaiMement de.
Tanf. dépendra k propriété de k «té, et toute, le. Mmme. em-
pruntéea du dit fond, par k Compagme, et qui n'auront pa. été
reinbounée. antérieurement, nront immédiatement, aur k demande

j I, r*"*" P" ' Compagnie au crédit de ce Fonde, et dan. k
ca. de 1 achat de l'entrepriM de tramway, par k CSté, toutee le.omme. a^or. duee A ce Fond, par k Compagnie, Mront aouirtraitesdu pnx d'achat.

»



Tout Iw pi«ta faita 4 la CMpHato à Mm la foMia d'asteatiaB

M priWMaa »«r l'iaatallatioa el la piopriéU da la ComÏMS* q^aura priorité aur t,ua autna privil«gaa qui pourraiant étra MiiatitutfadM. la «|ito, par la Comp^ni., ou qui n'aunUant pa. été anUriau»^mant erMa par una hypothéqua ou eontrat da fidueia (truat daad)

îhLii hJÏÏJIÎl • IÎLJ!
•*"* * '•»Pl~»' ou da ranouviar touta

dcria (truat daad) «datant A oatta data.

PwagraplM 7.>-Aneuaa aomma pKlavéa aur laa laaattaa aanf laa

^"Z^.r r^'^V
***• «»^»"»»»*» P" >• CompagBia A aaa action-

naiiaa ou oeUaa qui pourraiant l'étra lana la raatrietion eontanua auP-Mraph. troia (8) du prtfaant i rtida, touehat la diridanda nuudmum
••pourra êtw amployéa au raehat d'aueuaa hypothéqua, pririlég^
(lia») ou da touu autia datta hypothéaaiia da la olmplfflia

Pnragrapha t.—EipMpriatleB.

Le Yingt-quatra (24) mara mU neuf oant dnquanta-troia (1953)at à l'exiJraUon d. chaqua périod. .uabéquant. d. dnq W «TuCité aura la drott. apréa un avi. da dx moi. donné à la Compïmia

faT ÏI^""? "**!? ""^ P'*«"««»»» immédiatamant la ringt^tm(M) my. nj neuf cent cinquante-troi. (1963), ain» qu'aprta unPM«1 amda mx moa et aux même condition., A la fin de chaque cinq

^.2^."'f^"""*~K.*''
••PP«»Pn" •• voie ferrée de la (ÏS^SS

^ZT . '"T""? •» <««P«»d*»««. te matériel et le. voit^^îi

Z.^nu ! "^TT"' * ''•^•«>"»"«»» de la dite voie ferrée, «tuïï

«tatrea et dix pour cent (10%) en .u. de l'ertimation. Le, diU arbitra

taT^JllT ~"'™
"f*\

"" P" '• C!«. un par la Compagnie et

Tert^l^t^l"." r P'*^»"**'"» '»'• droit qui lui eat conféré enyertu <te cet arUc e. .1 «tconvenu que l'évaluation de trente^x million.

ÎX.Tt3fl2rS^r^f;!:' "'!'•' •'•"^ ""* q«.tre-vingt^uin.e

fi^iiî 1 L^ ^^' *'^**^" •*' '" P'**"» '""'*«»• »• devra enVueune

inï-ri ïriTpi^ur"" ' '• ''*'-"^"-"''- *"• -' '•'-'>-

co>ilo1!i\r'"*'î!-
**î'"P""'d'» au»i tou. le. privilège., dro-U ou

ml^X^^r^.T^*'"* '* Compagnie po«êder. dan. toute

rien Zfl i "i*'
""^ '"""^ ""• "*"*' '»^« «• Cité ne p«er.

ir^.Tîi "î' ''• •*" privilège., droiU ou conce«ion. (franchie.)

InL *.rJ*
P""^™' d'exploiter le ré«..u de tramway. «S•cqui. par eUe dan. toute, le. municipalité, où il M^ra «tué

I. t».^»"*"""' "':'"!r'P«"** ""t™ 1 -« «a Ciié n'aura le pouvoir d'acquérirle tout on partie du réseau de la Compagnie.
«cquenr
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TAT ANNUIL OU OUmiS M LA COMrAONIIi
M«i«9k^—DaM Im trratc (M) Jom dt la cMtara 4a dMqaa

1 d'aipMiatioa, la ooMpM*i« dtvra rowair à la -immliiioa 4aa
étau 4lumU dt aaa déptaM* pr«VMa am pararaphaa um. dtwi tt
traia du pr4MM artida (aitaa par la Compagato au coan da l'aaiOa

raiMIlM ANNU D'EXPLOITATION!

ARTICLE 93.—U prtmUra aaaét d'npMtatioa dt U Corn-
pagait • vartu da ca ooatrat. comprendra la périoda •'«conlant da
•a miaa ^n vignaur aa traata (30) Juin mil aauf ctat dix-aaof (19I9) at
à oatta M la Commiaaioa dtvra majorar las crédits, allouaacaa. ttc.
da aaiira à couvrir la périoda aacédaat douaa nwia.

ECLAMATIONS NON UQUIDEESi
ARTICLE 94.—Laa partiaa déclarrat qu'cUca ont l'uaa contre

l'autre daa réclamations actuellamtnt non liquidéss y compris la
droit da la Cité de rscevoir an vMtu de la section trante-dnq (33)
du règlement numéro deux cent dix (310), un pourcenUge sur ke
recettes de la Compagnie pour U période antérieure à la mise en vi-
gueur de ce contrat et que le préeent contrat n'a pas pour effet de
préjudicier aux droits des parties quant à leura réclamations respec-
tives, ai de priver la Cité de son pourcentage susdit.

CONTRAT DES MUNICIPALITES EN DEHORS DE LA CITEi

ARTICLE 93.—Toutes les dispositions des contrats conven-
tions ou arrangements conclus entre la Compagnie et toute corpora-
tion municipale en dehors de la Cité, incompatibles avec les dupo-
sitions du présent contrat seront et demeureront sans effet i compter
de la mise en vigueur du présent contrat.

INFRACTIONS ET AMENDES.
ARTICLE 96.—Dans le cas où la Compagnie manquerait en

aucun temps de se conformer ou contreviendrait à aucune des condi-
tions ou obligations qui lui sont imposées par le présent contrat ou à
aucune des décisions ou à aucun des ordres rendus par la Commission,
elle sera passible de et encourra une amende n'excédant pas quarante
dolUrs ($40.00) avec ou sans frais à la discrétion de la Cour pour
tout et chaque jour qu'elle négligera de se conformer ou contreviendra
à aucune des susdites conditions, obligations, décisions ou ordres.

L'amende imposée par le présent article sera recouvrable devantU Cour du Recorder de U Cité de Montréal de la même manière que
les autres amendes imposées par les règlements municipaux.

Toute pounuite en recouvrement de cette amende peut ausd
être prise par la Cité elle-même ou par aucun de ses officie» au nom
de la Cité.

Les articles quaue cent soixante-seise (476), à cinq cent vingt-sept
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(S27) iacliMivcntnt dt la Chartt de te Cit4 et Itwt
•'•ppU^HMt au poaniiitn autorMca d-daMoa.

^^*^ KHie tea eaa tea anmula» appartteaaaat à te Cité at iMt
pvttea da Ma nymu» géaéraai.

Si l'iafractiM a M commiaa aa dakon daa Umitaa da te Cit«
on aa rapporta à ww dédaion o« à m ardra da te CoaadHtea coa-
carMBt te partte da ayMèn» da te Cenpagate litaéa aa dahora da te
Cité, tenta powaaita aa raconvraaMat daa aawadaa impoaéaa par te
préaaat »rticte paut auMi étra iataatéa par te eorporattea maaldpate
daaa te territoira da teqaalte l'iafractioa a été commiM ou parlât

A^JULT "oai. jteYaat te Coar da Racordar. ayaat juridictioa
daaa ca tairkoira at a'U a'aaiata pas da Coar du Raconter davaat touta
Coar cempétanto. Daaa ca caa tea a -adaa appartteaaaat à catta
corporatieo at foat partte da Ma ravai léaéraux.

« ^!^**rj^'^** •atori.éa par te préaaat artick aa paut Itra
iataatéa aprèa laxpiratioa da tia (6) aïoia à comptar da te data à
teqaaik l'ameade a été eacouruc.

INPIUCTIONS PAR LE PUBUCi

ARTICLE 97.—Omcoaque autre qne te Compagaie contrevien-
dra à aucune dea diepoeitioM du prêtent contrat Mra paMiUe de et
encourra une amende n'excédant pas quarante doUart ($40.00) avec
ou MB» frai*. 4 te discrétion de la Cour.

L'amende imposée par le préMn; article Mra recouvrable devantU Cour du Recorder de la Cité de Montréal, de U même manière
que lea autre* amende* impoeéea par le* réglementa municipaux.

Toute pounuite en recouvrement de cette amende peu' être priM
par la Compagnie ou par te C é elle-même, ou par aucun d .. officiera
au nom de la Cité.

Le* article, quatre cent •oixante-Miae (476) à cinq cent vingt-
•ept 527) mduiivement de la Charte de te Cité et leura amendement*
• appliquent aux pourauite* autorisée* d-deMu*.

Daaa toua tea ca* le* amendca appartiennent & te Cité etM de «M revenu* -inéraux.partte de «m revenu* -généraux.
font

Si l'infractioa a été commiM ea dehora da* limite* de te dté
toute po«vauite aa racouvrament de* aneadea imposée* par le préMnt
articte peut être iataatéa par te corporatioa muaidpate daa* te terri-
toire de laquelte l'iafractioa a été commiM. ou par m* offiden ea *on
aom, ou par te Compagnw devant te Cour du Recorder ayant juri-
dictioa dan* ca territoire, et *'il n'exi*te pa« de Cour du Recorder
devant touU Cour compétente. Daaa ce ca* le* amendée appartiennent
a cette corporation at font partte de le* reveau* généraux.
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c;^ï;^nieT*rn«iLt ''' """ * ~-"^- ''' '^-^ *

de I.^rtf.lî!î '^T"/ ^' ''•"*"* ^''«*« P" '« »ribunid, o»

^no«cé de U .enteBce. U per«,n»e condamnée peut être empri!

Sî^^JT fT "*••«""• *» *«« t««P« «vant l'expiration du

amende et dea frau, suivant le cas.
» «•«

RATinCATION DU CONTRATi
ARTICLE 98.—Le préMnt contrat fera partie des valeursfourni, p^ 1. Compagnie en vertu de l'acte de fiducie Sut d«^

(Sm lï^r
""?«,'»•**"* '* t«»te i"in. mil neuf cent dix-sept

TustS^lret ,. r'^"'*.'*'"'
''•"*"'••** "• «*• •««• «»« fiducietvust deeds) et la Compagnie est autorisée à consentir les actesnécessaires pour donner effet à cet article.

n'e.t^™JlS:f
''"7^^ P'*^"* ""•*"* '*'* ""' «t "»" «venu s'il

le^„n ^f^ '^«'î Compagnie et par les intervenants le ou avantle v.ngt-hu.t.ème (28ième) jour de janvier mil neuf cent dix-huit (1918).

ARTICLE lOO.-Si le présent contrat est signé par la Compa-

Snt L**' r i^Tr'"""*'
''*"" " ''*'»' •»««*'«»"* * «article pr&t

et n^^ •

"'*"'^"t'«»> «-l"*» n'auront cependant d'effet

1. PrÔ^v irtH^'V "-'A'"'
"°* '"'**• P" '* Législature dela rrovi .'uébec, à sa présente session.

.nn^-^""*'" .
;..****' î** '* ratification du présent contrat les partiescontinueront d'être régies par les contrats actuel..

tel ouLÏifo-'!^"* '^T* ** '' '"*'' intervention ne «)nt pas ratifiéstel que dit ci-dessus ils seront nuls et non avenus.

INTERVENTIONi

T™.fr"'*^"* ??*'** """^ '•'^«"'«nus; 1'. La Compagnie NationalIrust Company Limited, corporation légalement constituée en vertu

orin^Lfl
P'»r?««.<''Ont.rio. Dominion du Canada, ayant sonprncpal bureau d'affaires dans la Cité de Toronto Province d'On-

«^A^^TÎ représentée à ce contrat par JOHN McDONALD,
son Gérant à son bureau de Montréal, et ORICH B. MacCALLUM
Hrr^fT *^"*=T*,* «» bureau de Montréal, et 2'. I. CompagnieHam. Trust and Saving. Bank, corporation légalement constirTéeen vertu de lois de l'Eut d'IIlinois. l'un des Etais-Unis d'AmérJutayant son principal bureau d'affaires dan. la Cité de Chicago, dans te

T™.* r
*'^"""* ?* «P^»'*' * " entrât par son agent. NationalTrust Company Limited, la corporation plus haut mentionnée, agis-•Mt et représentée à ce contrat par ses agents dûment autorisé.
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JOHN MCDONALD et ORICH B. MmCALLUM, luanomm^a, Im
diU intervenuto «tant lu fidueiairM ooiwfituéii par l'aete de fiducie
(tnat deed) ooiueiiti par la Compagnie le premier juiUet, mil neuf
eent onie (Wll), et intervenant au prêtent contrat en cette dite
capacité, leequela par les présentes donnent, sujet à l'article quatre
vingt-dix-huit (98) de ce co trat, leur consentement à ce que ce
contrat soit substitué sut <«».,. r»ts ipû sont ou qui seront annulés
par le présent contrat.

Dont Acte fait et . )b*' en la dite Oité de Montréal, les jour,
mois et an d dessus en ) r. uuer Ue-i écrit , sous le numéro huit mille
cent su des minutes du ui., ii^îi.-.- Baudouin.

Et, lecture faite, les comparants et intervenants ont signé avec
nous, dit notaire, et en notre présence.

(Signé),

J.-P.-B. CA80RAIN,

C.-P, BEAUBIEN,

CHARLES LAURENDEAU,

A.-W. STEVENSON,

ALPHONSE VERVILLE,

E..A. ROBERT,

PATRICK DUREE,

JOHN McDONALD,

O.-B. MacCALLUM,

JEAN BAUDOUIN.



UCNKS ET CIRCUITS.

CEDULE B.
M. '-CIRCUIT ST-DENIS-PARC AMHERST-ST.HENRI

T-eminu. nord^: coin d«. rue. Mwger et Christophe-Colomb;PM«nt par les niea muysntea: ChriBtophe-Colomb jusqu'à DeFleuri^

Jacques jusqu'au coui Avenue Qlen et St-Antoine, teminus^u-i; ^.

SwTic. r«(ulUr. 6 min.-H.ur*. d'.fflu.nc. 2 min. 17 .•«.
No 2.—CIRCUIT ST-DENIS—WINDSOR.

D.««S"r,"1
"°«*^*=.~''' <««• ™«« Parthenais et Marie-Anne;passant par les mes suivantes: Marie-Anne jusqu'à 8t-André St-

8^.tP" * ^n\ °"'"*'' ^"-'"•'* St-DeL' 8t-S.i jusqu'à

?I^^ T?'
«*«-^?*'«'"°« i«»1"'* Windsor, Windsor jusqu'à St

jusqu à Côte Beaver Hall. Côte Beaver HaU jusqu'à DorchesterDorchester jusqu'à Umverdté, Université jusqu'à' Ste Ca heriné.'

S«rvic* uniforme: 6 minutes.
No 3.-CIRCUIT ST-DENIS BOULEVARD-GARES

CHEMINS DE FER.
Terminus nord: coin des rues Isabeau et St-Donis; passant par

fu^au'ÏpJt r" o^-'"*^''
^''"^' '""""'* St-Jacques, St-Jacqu*;jusqu à Petite rue Craig, Petite rue Craig jusqu'à Craig, Craig jusqu'àSt-Denis, St-Dems jusqu'à Isabeau.

Sorvic r«tuii«rt 12 min.-H.ure. d'.ffluenc, 4 min. 34 sec.
No 4.-CIRCUIT ST-DENIS-VILLERAI-ST-HENRI
Terminus nord: coin 33ième Avenue et rue St-Denis; passant par

Craig, Petite rue Craig jusqu'à St-Jacques, St-Jacques jusqu'au coinAvenue Glen et rue St-Antoine, terminus ouest" «tiur par m^St-Jacques, Petite rue Craig, Craig et St-Denis jusqu'à ïab^^
AveZ, • 't tZ"'^ * "*'"* i'"'"''* aSième^AvenJe,iSmêAvenue jusqu'à St-Denis.

Servie r«iruU.r, 12 min.-Heur.. d'.fllu.nc: 4 min. 34 ..c.
No 5.-CIRCUIT ST-LAURENT.

Terminus nord: coin des rues St-Denis et Isabeau; passant par

ZJ^r Zl^T"- ''^r.
^'"*'"'* St-Dominique, St-Dominiju"

Ï2l'i a^ • «ff
•"""«» J-O»'* St-Laurent, St-Lau«ntjiwnuà St-Jacques, St-Jacques jusqu'à Place d'Armes, terminus

centre, reUur par rues Notre-Dame, St-Laurent, BeUechasse, 8t-Domimque, Isabeau et St-Denis.
v «w, oi-

Service r*,ulier: 5 min.-Heuree d'affluence: 4 min.
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No «.-CIRCDIT ST-LAURBNT EXTRA.
Terminus n ,rd: Gare du MUe-End près 8t-Uurent; pamiit pa.toe rue. ro,vMite8: St-L.urent juM|u'à St-Jwque.. St-Jwque. juiqu^k

Uk nmoe d Armée; retour par rues Notre-Dame juaqu'à 8t-Uurent
St-Laurent juM|u'à Gare du Mite-End.

»-i*u«mi,

Sanri.. rétuliar. S min.-HauMS d'aAuaneai 1 min. 4ê »t*.

N« 7.- RCUIT AMHERST-AVENUE DU PARC.
Terminua nord-eet: coin Avenues Papineau et Laurier, paa»nt

f" •J^.'^"*^^'- ^'^°'" '^'^•' J'»«ï«'* Chambord, Chamboid

Bachel jusqu i Amhemt. Amherst jusqu'à Craig. Craig jusqu'à BleuryBleury jusqu'à Avenue du Parc, Avenue du Parc juiqu'à AUaZ
terminus nord-ouest.

«««umc,

Service r^gulieri S minutes-Heure, d'afflueno 4 minuise.
No «.-CIRCUIT HOTEL-DE-VILLE-AMHERST.

Terminus nord-est: coin des rues Racitel et Papineau; passantpar les rues suivantes: Rachel jusqu'à Amherst, Amherst jusqu'àOnt.no. Ontano ju-quà 8t-Laurent, 8t-Uurent jusqu'à Crai.Craig jusqu'à McGUl. McGiU jusqu'à la rue de. ComiissSires, ternulnus sud-oues
;

rue des Commissaires jusqu'à Berri, Berri jusqu'à

nlTT ^ »?«^W-Vaie, Avenue de l'Hôfl-de-Ville u^îî'à

^.^i^'p •"*' ''"*'"'* '^"'"'"*' ^'"''*"* J"»*»"'* R^»»»*'. R*»heljusqu a rapineau.

Service uniforme: 7 minutes.

No «.—CIRCUIT AVENUE DU PARC.
Terminus nord: , Mile-End; passant par les rues suivantes:Bernard jusqu'à Av Parc, Avenue du Parc jusqu'à Ble,^Bleu^ jusqu'à Ste-CH. Ste-Catherine jusqu'à AtwaL. terS

oueet, retour par rues L.-Luc jusqu'à Lambert Closse, Umbert QoMejusqu à 8te-Catherine, Ste-Catherine ju«iu'à Bleury, Bleury jusqu'à

âCrr'MS^LÎ.™"" "" "" '"'"' -™-' »™^ '""•'

Servie, réiruiieri I min.-Heure. d'afllueneoi 1 min. U Me.
No 10.—CIRCUIT OUTREMONT—YOUVILLE.

Terminus nord-ouest: Chemins Ste-Catherine et Bellingham-

V^, "!' ™f"
«uiv^ntea: Chemin Ste-Catherine jusqu'à Avenue

nf.w/'w''""*»^*""*'"
''"•'"'* ^'^'""'"' <»" P»«. Avenue du Parc

h^^'îu o i;!7'v
""^ ''^'''^ ^~''' ^~« J"-""'* McOiU, McOilljusqu au carré Youville, terminus sud-ouest; retoi-r par mêmes rues.

Service uniforme t 5 minutée.

No I.. -CIRCUIT OUTREMONT-NORD-HOTEL-DE-VILLE.
Terminus nord-ouest: coin rues Van Horne et Hartland; passant

.^i^ ^ "^^''^'- ^" ^°™« '"«"''* Outremont, Outremont

pT* • ^rr*' °"™"*' ^'*'*>"'* Avenue du Parc. Avenue du

i HOtei-de-Ville, terminus sud-est; H6teI-de-ViUe jusqu'A Vitré,



Vitré iuaqu'à Cadieux, Cadimu Jiuqu'à Craig, retour par mAmM mea.

Sarvloa unlformai 5 minutaa.

No 12.—CIRCUIT MONT-ROYAL—ATWATER.
Terminus nord-«st: coin de la rue Iberville et de l'Avenue Mont-

Boyal Eat; passant par les rue* suivantes: Avenue Mont-Royal jusqu'à
Avenue du Pare, Avenue du Pare jusqu'à Bleury, Bleury jusqu'à
Ste-Catherine, 8te-Catherine jusqu'à Atwater terminus ouest; retour

par rues St-Luc jusqu'à Lambert Cloase, Lambert Cloase jusqu'à
Ste-Catherine, Ste-Catheiine jusqu'à Bleury, Bleury jusqu'à Avenue
du Pare, Avenue du Parc jusqu'à Mont-Royal, Mont-Royal jusqu'à
Iberville.

Servie* réguUeri < min.—Heures d'alRuencei S min. 4S sec

Ne 13.—LIGNE AVENUE MONT-ROYAL (seulement).

Terminus est: coin de la rue Iberville et de l'Avenue Mont-Royal;
terminus ouest: coin Avenue du Parc et Avenue Mont-Royal.

Heures d'allluencei 7 minutée 30 secondes.

No 14.—CIRCUIT DELORIMIER.

Terminus nord: coin des rues Rachel et Delorimier; passant par
les rues suivantes: Delorimier jusqu'à Craig, Craig jusqu'à Berri,

Béni jusqu'à rue des Commissaires, rue des Commissaires jusqu'à

McGill, terminus sud-ouest; retour par rues McGill jusqu'à Craig,

Craig jusqu'à Delorimier, Delorimier jusqu'à Rachel.

Service uniforme: S minutes.

No 15.—CIRCUIT PAPINEAU.

Terminus nord: rue Papineau près des voies du Pacifique Cana-
dien; passant par les rues suivantes: Papineau jusqu'à Craig, Craig

jusqu'à Gosford, Gosford j'uqu'à Notre-Dame, Notre-Dame jusqu'à

St-Jaoques, St-Jacques jusqu'à la Place d'Armes, terminus centre;

retour par Notre-Dame jusqu'à CSosford, Gosford jusqu'à Craig, Craig

jusqu'à Papineau, Papineau jusqu'au Pacifique Canadien.

Service régulier: 8 min.—Heures d'affluence: 3 min. 32 sec.

No 1«.— CIRCUIT FRONTENAC.

Terminus nord: coin de la rue Masson et de la lliëme Avenue;
passant par les rues suivantes: Maason jusqu'à Iberville, Iberville

jusqu'à Rachel, Rachel jusqu'à Frontenac, Frontenac jusqu'à Notre-

Dame, terminus sud; retour par m^-^es rues.

Service régulier: 7 min.—Heures d'affluence: 6 min.

No 17.—CIRCUIT ONTARIO.

Terminus est: coin de la rue Notre-Dame et de la 1ère Avenue
Vieuville; passant par les rues suivantes: 1ère Avenue Viauville

jusqu'à Ontario, Ontario jusqu'à St-Laurent, St-Laurant jusqu'à

Craig, Craig jusqu'à Bleury, Bleury jusqu'à Ontario, Ontario jusqu'à

lière Avenue Viauville, 1ère Avenue Viajville jusqu'à Ste-Catherine,



Sto-dObnine jum]u'* 3ièaw Atmm VmuWUa, Si«iM Atwm VImi-

ilh jusqu'à Notra-DMM.

SanriM rAgulicri • min.—HautM d'«fliiM«Mi 1 mta. !• mc.

N« II.—CIRCUIT STE-CATHERINE.

Tenninua Mt: coin 1ère Avenue Viauville et Ste-Catherina;

pMMDt par lea met tuivantM: Sta-CatheriiM jusqu'à Avanua Viotoria,

ATaaua Vietoria juaqu'à Sherbrooke, Sherbrooke juaqu'à Avenue
Qreen, Avenue Green juaqu'à 8t*-Catherine, Sta-Cathciine juaqu'à
aiènw Avenue Viauville, 2ième Avenue Viauvilla juaqu'à Notre-Dame^
Notre-Dame juaqu'à liera Avenue Viauville, liera Avenue Viauville

juaqu'à Ste-Catlwrine.

Sarvica rAfuUart 4 min.—Hauraa d'aflluanca: S min.

No 1».—CIRCUIT NOTRE-DAME.

Tenninua eat: coin lière Avenue Viauville et Notre-Dame;
paaaant par lea ruea suivantea: Notre-Dame juaqu'à St-Jaequea,

St-Jbsquea juaqu'à McCMll, McGill juaqu'à Notre-Dame, Notre-Dame
juaqu'à CAte St-Paul, C«te St-Paul juaqu'à la rue de l'Egliae, rue de
l'E^iae jusqu'au canal de l'Aqueduc, terminua aud-oueat; retour

par rue de l'Eglise, C6te St-Paul et rue Notre-Dame jusqu'à lière

Avenue Viauville.

Sarvica r4guliari S min.—Hauraa d'alHuancai 3 min, 32 aac.

Ne 20.—CIRCUIT WELLINGTON.

Terminus centre: Place d'Armes; paaaant par les ruas sulvantaa:

S(-Jaequea juaqu'à rue dea Inspecteurs, rue dêa Inspecteurs jusqu'à

Notre-Dame, Notre-Dame jusqu'à McCoru, MeCord jusqu'à Welling-

ton, Wellington jusqu'à Rielle, Rielle jusqu'au Boulevard Lasalle,

terminua ouest; retour par Boulevard Lasalle jusqu'à Gordon, Gordon
juaqu'à Wellington, Wellington jusqu'à McCorid, McCord juaqu'à

Notre-Dame, Notre-Dame jusqu'à la Place d'Armes.

Sarvica rigtiliars S min.—Hauraa d'affluancai 3 min. 12 aac.

No 21.—CIRCUIT CENTRE.

Termintis centre: Place d'Armes; passant par les rues suivantes:

St-Jacques juaqu'à McGill, McGill juaqu'à Wellington, Wellington
juaqu'à Centre, Centre jusqu'à d'Argenson, terminus ouest; retour
par Centre jusqu'à Wellington, Wellington jusqu'à McGill, McGill
jusqu'à Notre-Dame, Notre-Dame jusqu'à la Place d'Armes.

Service réfuIUrt 5 min.—Hauraa <raflluoncas 4 min. 37 aac.

Ne 22.—CIRCUIT WINDSOR.

Terminus centre: Place d'Armes; passant par les rues suivantea:

St-Jaequea jusqu'à Windsor, Windsor jusqu'à Peel, Peel jusqu'à

Ste- 1 >therine, Ste-Catherne juaqu'à Avenue Green, Avenue Oreen
juaqu'à Sherbrooke, iSherbrooke juaqu'à Elmhurst, Elmhurst jusqu'à
Cromer, Crouer juaqu'à New-Weatminater, New-Weatminster jusqu'à

Parkaide, terminus ouest ;rutour par lea médwa ruea juaqu'à St^acques,



^MVMB Jwqa'à n» dw iMpMteon, rua <1m IiMpMtoan JaMin'ft
Notra-DuM, Notra-DMM juaqu'à FUm d'AniiM.

,g -^*7Îr
'*«^*' • ""«^ »• •^—Hmitm d'afluMMsi t min.

No «.-CIRCUIT CUY-BEAVEK HALL-ST-ANTOINE.
TeraiiBM «ntn: PIm. d'Anne*; puMst par 1m niM raivutai:SWMquM Jt-qj'à lUdeionde, B«lefoiide jUMiu'à C6U Bmtw H.U.

,
.?^'^ ^^ ^"^'*'* D»"»»»"*". Doreherter jiuqu'à Guy, Guy

^•qu à AvvntM Wartmouat, Avurae Westmount jusqu'au Bouferard
Weatmount, Boulerard Weatmount Juaqu'à Avanna Lanadowaa.
Avenua Unadowne juaqu'à Ayanua Waatmount. Avanua Weatmount
Juaquà Arenue Claramont, Avanua daiamont juaqu'à Shafbiooka
Bbarbrooka juaqu'à Atwataf, Atwf.tar juaqu'à St-Antoina, St-Antoina

t^'.t ,?!^"''*' ^*^*V>^-^ J««ia'* StJaequea. St^aequaa
juaqu'à McGUl, McGUl ju«,u'à NotwDame, Notaa-Dama j^u'à
n*oa d'Annea.

NoUi—Pendant la eonatruetion de U gare du Canadien-Nord
toa tramwajra de ea dreuit allant yera l'oueat paaaant par lea ruaa
UniTamté et Ste-Catheriaa juaqu'à U rua Guy, au lieu da eontinuar
aur la rue Doreheater.

SarWoa riguUart S min.—Hauraa d'afluaneat S min. M aac.

No 24.—CIRCUIT GUY.
Terminua nord: coin dea ruaa Guy et Ste-Catharine; paaaant

par tee ruea suivantea: Guy juaqu'à Notre-Dame, Notre-Dame
juaqu à la rue dea Seigneun, rue dea Seigneura juaqu'à 8t-Patrioe.
8t-Patnoe juaqu'à Shearer, Shearer juaqu'à Centre, terminua aud:
retour par mémea ruaa.

Sanriea uniforme i 7 minutaa M aacondaa.

No 25.—LIGNE RACHEL (Soulamant).

Terminua est: emn des rues Papineau et Raehel.
Terminus ouest: ooin des rues St-Laurent et Raehd.
Sarrlco uniforme i 7 minutoa 30 aacondaa.

No 2C.—LIGNE DAVIDSON.

Terminua sud: coin des ruea Ontario et Davidson.
Terminua nord: Usines Angus.

Sanriea r«tuliari 15 min.—Hauraa d'alHuoncai 2 min.

No 27.- LIGNE BOULEVARD PIE IX.

Terminua sud: coin des mes Ontario et Boulevard Pie IX; suivant
te Boulevard Pie IX jusqu'au Boulevard Rosemont et te Boulevard
Roaamont juaqu'à la Montée St-Michel, terminua nord-oueat.

SorvIca r«fuUori M min.—Hauroa d'alHuaneai 20 min.

No 2S.—LIGNE COTE DES NEIGES (Soulamant).

A^rtir de l'Areaue Weatmount jusqu'au amatiàre.
Service uniforme i 10 minutoa.
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No W.—LIGNE ST^ACQUES-CHEMIN DE LACHINE.
(R«M St-JacquM MuUiiMnt)

Terminua att: eoin ruM SWaequM, St-AntoiiM et Avenua Oten;
tannintu oueat: coin ruea SWaequea, Qirouard ai Ohamin da LMhina.

Sarrlca unifarmai 10 minutaa.

Ne M.—LIGNE RUE BRIDGE (Saulamant).
Tanninua nord: coin d^^ ruea Wellington et Biidfe.
Terminua aud: eoin det :-uea Bridge et Britania.

SarWaa unifarmai 10 minutaa.

No 91.—LIGNE AVENUE CLEN (Saulamant).
De la rua Ste^atherine à la rue St-Antoine.

Sorrlco uniforme i 10 minutaa.

No 32.—LIGNE RAPIDES DE LACHINE.
(Boulevard Laaaila aaulamant)

Terminua eat: coin de la rue Rielle et du Boulevard Laaalle.
Terminua oueat: limitea oueat de Verdun et Boulevard Laaalle.

Servie* uniforme 1 IS minutaa.

No 33.—LIGNE CHEMIN PAPINEAU (Saulamant).
De la voie du Pacifique, terminus sud, à la rue Bélanger, terminua

nord.

Sarvico uniformoi 7 minutaa 30 aocondaa.

No 34.—LIGNE POINTE-AUX-TREMBLES.
Passant sur la rue Notre-Dame; terminua eat: viUe Pointe-aux-

Trembles; terminus ouest coin Notre-Dame et lière Avenue Viauville.

Sorvioa r<guUari IS min.—Heuraa d'aflluancai 4 min.

No 35.—LIGNE BOUT DE L'ILE.
Terminua ouest: coin des rues Lasalie et Notre-Dame; passant

par la rue Laaalle jusqu'à la voie du Terminal et suivant la voie du
Terminal juaqu'au bout de l'Ile, terminua est.

Sarvico I da la rua Laaallo à la Pointa-aux-Tramblaai 30 min.
Sarvieai Pointa-aux-Trembles au Bout da l'Ila.i 00 min.

No 30.-LIGNE TETRAULTVILLE.
(Rua DasOrmaaua aaulamant)

Terminua sud: eoin rue DesOrmeaux et voie du Terminal;
Terminus nord: coin des rues DesOrmeaux et Degrosbois.

Sarvico uniformoi 30 minutas.

No 37.—CIRCUIT SAULT-AUX-RECOLLETS.
Terminus sud: eoin des rues St-Denis et DeFleurimont; paasant

par lea ruea suivantes: 8t-Denis jusqu'au Boulevard Ct«maaie, Boule-
vard Crémasie juaqu'à Milieu, MiUen jusqu'à la rue Paradis, (gaia
d'Ahuataio) rue Paradia jusqu'aux Umites est de la Qté, continuant
enauite sur la propriété de la Compagnie juaqu'à la travetw de 8t-
Vinoent de Paul, terminus nord-est.

Sarvico uniformoi IS nUnutoa.
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N* M.~UCNI CAIKTIMVILLI.

TwBiaiM Mid: eoia Boolavud ZMMito «t Qomii Mwy Road
Saowdon JnnetiM); tonniaaa Bord: Boidarard OooiB, qturtiar
BoHmu, (Batrafoia CBrtiOTirilto), Ucbb mu Ib piopriéU da Ib Con-
pagniB.

SarvlM réguliari M mto.—HmwM J'bIiibwbi 7 Min. M •••.

H. W.—CIRCUIT "AROUND THE MOUNTAIN."

Termiaua nord-Mt: eoin ÀTanne du Pare et Awam Moat-Royal;
paMBDt par ka nM nuTantaa: AvaBoa du Pare Joaqn'à Avanaa Lan-
riar, Avenue Laurier juaqu'an Chamin Sta-Catherine, Chamin 8ta-
Catberine juaqu'au Chemin Bellini^uun, Chemin BeUiagham iuaqu'à
Avenue Maplewood, Avenue Maplewood juequ'à rue Daeellea, me
Deeellea juaqu'au Queea Mary Road, QoBea Mary Road Juequ'à
rue Oirouard, rue Girouard juaqu'à rue Sherbrooke, rue Sherbrooke
juaqu'à Avenue Victoria, terminua aud-ouaet.

Sea tlae untfarmai M minutée.

Na M.—CIRCUIT LACHINB.

Terminua centre: Place d'Armea.

Terminua ouaat: Laehine.

Paaaant par lea ruea St-Jaequea et Notre-Dame.
Satflae régulier i M min.—Hauraa d'afluancat 10 min.

J.



LOI 7, QBORGK V. CHAPITKE «. SECTION Mi
1. Um commiMioa corapotfe <fo l'honorable J. P. B. Caigrsin,

dt la dté de Moatréal, membre du Sénat du Canada, l'honorable
Charica BeauMen, de la cité d'Outremont. membre du Sénat du
Canada, MM. Alphonse Vcrville. membre du Parlement Fédéral, de
Moatréal, Charlea Laurendeau, C.R., avocat en chef de la cité de
Moatréal, et Franda J. Cockbum, de la cité de Montréal, aurinten-
dant de banque, est chargée de préparer le contrat entre la cité de
Montréal et la Montréal Tramways Company, prévu par le« icctiona
14 et IS de la loi 1, Georges V, (2éme session), chapitre 77: et. pour
cet objet, elle a U capacité, les droits et les pouvoirs que la loi confère
à la Cité de llontréat.

2. Si un commissaire meurt, ou refuse, néglige ou devient
incapable d'agir, ou transmet sa démission au lieutenant-gouverneur
en conseil, sa charge devient vacante, et le lieutenant-gouverneur en
conseil peut lui nommer un successeur.

La vacance, néanmoins, ne cause pas la dissolution de la commission.

3. Avant d'entrer en fonction les commisssaires pritent serment
de remplir fidèlement et sans partialité leurs devoirs en vertu de la

présente section.

4. La commission peut se nommer un secrétaire qu'elle a le

pouvoir de remplacer.

Elle est également autorisée à employer des experts et toutes
autres personnes dont les ser\ ices pourront être jugés par elle néces-
saires ou utiles.

5. La commission procédera avec toute la diligence possible à
remplir les fins pour lesquelles elle est constituée.

6. La commission se réunira dans la cité de Montréal et siégera
de la manière qu'elle déterminera.

Elle est autorisée à s'enquérir des faits sur lesquels s'étend son
action par tous les moyens propres i s'éclairer.

7. Le contr • préparé par la commisnon, tel qu'autorisé par
le paragraphe 1 de la présente section, entrera en vigueur, après
avoir été signé par la commission, ou la majorité de ses membres,
le jour ou il sera signé par le président et le secrétaire de la Montréal
Tramways Company, dûment autorisés par résolutions du bureau
de direction de la dite compagnie, et liera cette compagnie et la Cité
de Montréal pour une période de trent-six années k partir de son
entrée en vigueur, sauf les dérogations et modifications qui pourront
y être apportées de temps à autre du consentement mutuel de la
cité et de >a dite compagnie.

A compter de la même date ce contrat annulera et remplacera
tous autres contrats entre la dite cité et la dite compagnie pour des
objects semblables relativement au même territoire.

A l'expiration de la dite période de trente-six années, et i l'expi-
ration de chaque période de cinq années subséquentes, la Cité de
Montré«l aura le droit, après un avis de six mois donné à la Montréal
Tramways Company, dans les douze mois qui précéderont imm^ia-
tement l'expiration des dites trente-six années, ainsi qu'apris un
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pwtU «via dt sis mois aiu mima coadltioM, à b fn dt cluqua
daq uaéM ubaéquMtw, d« •'•ppropritr b voie fwrée <te la dite
compMab. aiMi qn* Im ImaMublM «t déptndaacca, l« matérM at
In vr^ un* M appMt«na-t, tt aécMMirM à l'nploiutioii de la dit*
voie jiT4e, ea ea payaat la valeur, qui lera flaée par dea arbitrée,

et dix pour ceat ea eue de l'cttiaMtioa. Lee dite arbitrée acroat aoat-
wêU cornant auit: ua par la cité de Moatrial, ua par la Moatreal
Tramwaya Compaay et le troiaièaie par ua juge de la Cour Supérieure
aiégeaat daaa et pour la diatrict de Mootréal.

8. Laa dépeaaea eacouruee par la commiaaioo daaa l'eserdce de
eee foactioaa, aiaai que l'iodenuiité dea comoiiaaairee, du aecréUire,
dee experte et de toutca autrca pcraoaoea qu'elle emploiera, eeroat
avaat d'être exigiMea, détermiaéea et approuvéea par le lieuteaaat-

gouvcraeur eu coaaeU, et payéea moitié par la cité de Moatreal et
moitié par la Montréal Tramwaya Compaay.

Le tréaorier de la Cité et le tréaorier de la compagaie aoat auto-
riaéa à prendre, à même lea déniera diapoaiblea de la cité ou de la

compagaie, aeloa le caa, lea monUnU néceaaairea pour effectuer lee

paiemeato dûment autoriaéa, aaaa préjudice toutefoia du recoure
qui peut être exercé, par voie d'action ordinaire, à la pourauite de la

partie intéreaaée, pour le recouvrement de toute aomme d'argeat
déterminée et approuvée conformément à la préaente aection.

COPIE DU RAPPORT d'un Comité de l'HonoraUe Conaeil
Exécutif, ea date du 12 ;a< vier 1917, approuvé par le Lieutenaat-
Gouvemeur le 13 jaavit.' 1^17.

Ne.7S
Caneamant la nonalnatien d'un mambea da la Commiaaion

forméa mn vertu da la loi 7, G. V, Ch. M.
L'Honorable Premier Miniitre, dana un rapport en date du 12

janvier (1917): expoee; que la loi 7, G. V., Ch. 60, a créé une Com-
miaaion compoeée de cinq membrea aux fine de préparer le contrat
entre la cité de Montréal et la Montréal Tramwaya Company, prévu
rcr lea aectiona 14 et 15 de la loi 1, Geo. V, Ch. 77, (2ème aeaaion),

et a pourvu au remplacement de tout Commiaaaire qui meurt, ou
refuae, néglige ou devient incapable d'agir, ou tranamet aa démiiaion,

et dont la charge devient ainai vacante:

Que l'un dea membrea de la Commisaion, M. Francia J. Cockburn,
de la cité de Montréal, surintendant de banque, a refuaé d'agir, que
aa charge eat par auite devenue vacante et qu'il convient de lui nommer
un aucceaaeur:

EN CONSEQUENCE l'Honorable Premier Miniatre recom-
mande que M. Archibald W. Stevenaon, comptable licencié, (chartered
accounUnt), de la cité de Montréal, aoit nommé membre de la Com-
miaaion chargée par la dite loi de préparer le contrat entre la cité de
Montréal et la Montréal Tramwaya Company, prévu par lea sections

14 et 15 de la loi 1, George V, (2ime session), chapitre 77, aux lieu et

place du dit Francia J. Cockburn, dont la charge eat vacante.

CarUfii

(elgné) A. MORISSET,
Graffiar Coneeil Exécutif.
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RATinCATION.
(•mmUmwA I« • févriw, 101S)

•. OBORCS V. CHAPITRE M. SECTION 7S.

U floDtnt pMié (torant Mira Jmb Baudouin, nouira, la vingt.
hidtièBM ionr da jmvIk 1918, MMia la No 8106 da m minutaa, entra
In eit« da MontrM at In eompagnia daa tnunwayi de Montitel, re-
produit A la aédula "A", da U pr«wnte loi, aat ratifié, confirmé, déeUré
nUda, légal et obligatoire et U fait partie de la piéaente loi.

La commianon daa aanrioea d'utilité publique de Québee a Juri-
dietion pour exercer lea pouroin qui lui aont donnée et pour exécuter
lea daroim qui lui aont aaagnéa par ledit contrat.

La oommiadon dea tramwaya de Montréal, créée par ledit con-
trat, a juridiction pour exercer lea pouvoira qui lui aont aMÏgnéa par
ledit contrat. Aucun bref de prohiMtion, de oertiorari ou d'injonction
ne pourra être 4mia ni maintenu par aucune cour de Juatice, pour
empêcher la eommiaaion dea tramwaya, d'axercor lea pouToin ou
d'exécuter lea devoira qu'elle poaaêde ou qui lui aont aaaignéa par le
dit contrat.

Toutea lee diapoaitiona dea contrata, cooTentiona ou arrangemenU
eonelua entre la compagnie dea tramwaya de Montréal et toute corpo-
ration municipale en dehora de Montréal, que cea contraU aient été
conaentia par la compagnie dea tramwaya de Montréal elle-même ou
par lea eompagniea Montréal Street IWWay Company, Montréal
FaA and laland Railway Company, Montréal Terminal Railway
Company ou The Publie Service Corporation, inoompatiblea avec lea
diapoaitiona dudit contrat du 28 janvier U>18, aeront et demeureront
aana effet à compter de la miie en vigueur dudit contrat.

I« lieutenant-gouverneur en couaeil pourra exercer toua lea
pouvoira qui lui aont attribuée par le dit contrat.

L'article 6706 dea aUtuta refondue (1800), ne s'applique paa
audit contrat.



(BILL DE L'ASSEMBLÉE No M)

Ui modifiant la loi 8 Gtorge V, Chapitre 84. eomctnum h
contrat fait entre lacitide Montréal et la compagnie

des Tramways de Montréal.

ATTENDU que La Compikgiue de* Tnmwkya de Montréal
• repr<MBt«, pur m péUtion, qu'il Mt dftna les intéréU de l« eompagnie
•t de U CSW de Montréal que ion contrat avee la Cité de Montréal,
oontenu dana la eédule "A" de la loi 8 George V, ohapitie 84, Mit
modifié:

Et attendu qu'il eat à propoe de faire droit à la dite pétiUon.

A oee eauaea, Sa Majeeté, de l'avia et du oonaentement du
ConeeU légidatif et de l'AMemblée législaUve de Québec, décrète
ce qui suit:

1. La eédule "A" de !a loi 8 George V, chapitre 84, eat modifiée
en y ajoutant, apréa l'article 26, le suivant:

"26-a. Nonobatant les diapontions de l'atticle précédent,
(25) la compagnie aura le droit de vendre la partie de ton ayatème de
tramwaya connue aous le nom de TERMINAL DIVISION, pourvu
qu'une ligne adt construite dana une même direction pour donner
un service auaai semblable que poaaible que celui donné par la ligne
actuelle, avant la diaeontinuation du service actuel, dans les munici-
palitéa deaservies par la dite ligne, aux termes et conditions que la
commission approuvera."

2. La Cité de Montréal est autorisée & ouvrir et à élargir
les rues Boyce et Hochelaga à travers les quartiers Préfontaine,
Maisonneuve et Mercier. NonobsUnt lente loi à ce contraire, cea
améliorations se feront conformément aux dispositions des articles
421 et suivants de la charte de la cité et de «es amendements.

3. La présente loi entrera en vigueur le jour de aa aaaetion.
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